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ANEXO A.  
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS MÍNIMAS REQUERIDAS
El presente anexo tiene por objeto establecer las especificaciones técnicas mínimas, condiciones y alcances que deberán cumplirse para la ejecución del contrato cuyo objeto es:
OBJETO: SERVICIO DE MANTENIMIENTO MAYOR EN DIQUE SECO, INSPECCIONES, REPARACIONES, PRUEBAS Y MANTENIMIENTOS CORRECTIVOS A TODO COSTO DEL CASCO, ESTRUCTURA Y SUPERESTRUCTURA, OBRA VIVA Y OBRA MUERTA, CUBIERTAS Y DEMÁS ELEMENTOS ASOCIADOS A LA INTEGRIDAD Y OPERATIVIDAD DE LAS UNIDADES A FLOTE TIPO PILOT DE LA DIRECCIÓN GENERAL MARÍTIMA, SELECCIONADAS PARA LA VIGENCIA 2026, DE CONFORMIDAD CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ESTABLECIDAS EN EL ANEXO TÉCNICO Y DE ACUERDO A LOS SIGUIENTES LOTES: LOTE 1: CARTAGENA, LOTE 2: SANTA MARTA.
LOTE No. 1 – Lugar de ejecución en Cartagena (Bolívar)
Las especificaciones, condiciones y requerimientos deberán ser aplicados y ejecutados en su totalidad para cada una de las unidades objeto del contrato, esto es, de manera independiente y completa en cada uno de los siguientes buques: ARC Isla Tesoro y ARC Isla Pelícano. 
En consecuencia, el contratista deberá considerar que el alcance técnico establecido es repetitivo por unidad, debiendo garantizar la ejecución integral de todas las actividades descritas para cada buque, en el presente anexo.
	Num
	Ítems
	SWBS  
	Descripción técnica del bien y/o servicio
	Unidad de medida
	Cantidad de servicios
	Cantidad de buques

	1. 
	1.1
	630
	Obra viva
	Limpieza caracolejo casco
	M2
	100
	2

	2. 
	1.2
	630
	Obra viva
	Lavado agua dulce a alta presión 3200 PSI
	M2
	100
	2

	3. 
	1.3
	630
	Obra viva
	Limpieza con Granalla silicato aluminio
	M2
	100
	2

	4. 
	1.4
	631
	Obra viva
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	100
	2

	5. 
	1.5
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils, para un espesor total de 10 mils
	M2
	100
	2

	6. 
	1.6
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura anti-incrustante de 5mils Pintuboat 4119 para un espesor total de 10 mils
	M2
	100
	2

	7. 
	2.1
	630
	Obra muerta
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI
	M2
	82
	2

	8. 
	2.2
	630
	Obra muerta
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
	M2
	82
	2

	9. 
	2.3
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	82
	2

	10. 
	2.4
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils
	M2
	82
	2

	11. 
	2.5
	631
	Obra muerta
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils.
	M2
	82
	2

	12. 
	3.1
	630
	Superestructura
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI
	M2
	45
	2

	13. 
	3.2
	630
	Superestructura
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
	M2
	45
	2

	14. 
	3.3
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	45
	2

	15. 
	3.4
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils
	M2
	45
	2

	16. 
	3.5
	631
	Superestructura
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils.
	M2
	45
	2

	17. 
	4.1
	630
	Cubierta
	Servicio de mantenimiento al sistema de protección de la cubierta de la unidad
	GLB
	1
	2

	18. 
	4.2
	630
	Cubierta
	Instalación de protección en elementos de superestructura y cubierta como ventanas, venteos, salidas de exhostos situados en el casco del buque. 
	GLB
	1
	2

	19. 
	5.1
	631
	Otras pinturas
	Biselado línea flotación
	GLB
	1
	2

	20. 
	5.2
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura al nombre de la unidad
	C/U
	1
	2

	21. 
	5.3
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura Números de calado
	C/U
	6
	2

	22. 
	6.1
	631
	Logos adhesivos
	Servicio de elaboración e instalación de calcomanías pertenecientes a los logos de la unidad impresas en vinilo adhesivo.
	GLB
	1
	2

	23. 
	7.1
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Desmontar las rejillas de las cajas de mar y realizar el mismo tratamiento de la obra viva.
	GLB
	1
	2

	24. 
	7.2
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Caja de mar (propulsores). Remoción del esquema existente y aplicación de esquema de pintura con acabado en antiincrustante.
	C/U
	2
	2

	25. 
	8.1
	163
	Válvulas de fondo
	Efectuar mantenimiento de válvulas de fondo, Válvula de 3 pulgada o 75 mm (propulsores)
	C/U
	2
	2

	26. 
	9.1
	631
	Protección anticorrosión casco
	Suministro e instalación de ánodos de sacrificio en el casco.
	C/U
	7
	2

	27. 
	10.1
	261
	Tanques de combustible
	Limpieza, lavada con agua dulce, jabón, secado y desgasificación (450 Gln)
	C/U
	2
	2

	28. 
	11.1
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Preparación de la cuna de varada.
	GLB
	1
	2

	29. 
	11.2
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Maniobra de subida y bajada (Incluye servicio de buzos para maniobra de subida y bajada, de ser necesario).
	GLB
	1
	2

	30. 
	11.3
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Permanencia en varadero por día calendario (Incluye la instalación portalón para acceso a la unidad).
	D
	40
	2

	31. 
	11.4
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de subida, con 01 remolcador
	C/U
	1
	2

	32. 
	11.5
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de bajada, con 01 remolcador
	C/U
	1
	2

	33. 
	11.6
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Conexión y desconexión línea de contraincendios
	C/U
	1
	2

	34. 
	11.7
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Mantener presión de agua contraincendios
	D
	40
	2

	35. 
	11.8
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Recolección de basuras
	M3
	1
	2

	36. 
	11.9
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Vigilancia contra incendio por turno ordinario diario de trabajo
	D
	40
	2

	37. 
	11.10
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Remoción de bloqueada
	C/U
	4
	2

	38. 
	11.11
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Armado y desarmado
	M3
	276
	2

	39. 
	11.12
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Alquiler de andamios (40 días)
	GLB
	1
	2



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DETALLADAS APLICABLES AL LOTE 1. Las siguientes descripciones corresponden a las condiciones Mínimas que el proponente (contratista) deberá observar para dar cumplimiento al anexo técnico.

	Num
	Ítems
	SWBS
	Descripción técnica del bien y/o servicio
	Unidad de medida
	Cantidad de servicios por buque

	1. 
	1.1
	630
	Obra viva
	Limpieza caracolejo casco:
Ejecución de limpieza integral de la obra viva del casco mediante la remoción de caracolejo, bioincrustaciones, organismos marinos adheridos, sedimentos y cualquier otro material contaminante presente sobre la superficie sumergida.
La actividad deberá realizarse empleando equipos, complementado, de ser necesario, con herramientas manuales o mecánicas (rasquetas, espátulas, cepillos especializados u otros), con el fin de garantizar la completa eliminación de incrustaciones sin generar daños mecánicos al material base del casco en aluminio.
	M2
	100

	2. 
	1.2
	630
	Obra viva
	Lavado agua dulce a alta presión 3200 PSI:
Ejecución de lavado integral de la obra viva del casco mediante la aplicación de agua dulce a alta presión (mínimo 3.200 PSI), con el propósito de remover residuos salinos, sedimentos, partículas sueltas, restos de bioincrustación previamente desprendidos y contaminantes superficiales adheridos al casco.
La actividad deberá realizarse posterior a la remoción mecánica de caracolejo y bioincrustaciones, garantizando la limpieza profunda de la superficie y la eliminación de sales que puedan afectar la adherencia y desempeño de los recubrimientos posteriores.
	M2
	100

	3. 
	1.3
	630
	Obra viva
	Limpieza con Granalla silicato aluminio:
Ejecución de preparación de superficie de la obra viva del casco mediante proceso de limpieza abrasiva por proyección de granalla de silicato de aluminio, orientado a la remoción de óxidos, residuos de pintura deteriorada, incrustaciones persistentes y contaminantes adheridos, garantizando la obtención de una superficie apta para la aplicación de sistemas de recubrimiento.
El proceso deberá realizarse utilizando equipos especializados de chorro abrasivo, asegurando condiciones controladas de presión, caudal y granulometría del material abrasivo.
El grado de limpieza deberá alcanzar como mínimo un estándar equivalente a SSPC-SP 6 (Limpieza con chorro comercial) o superior, garantizando la eliminación de contaminantes visibles, óxido, recubrimientos sueltos y cualquier material que comprometa la adherencia. Así mismo, se deberá lograr un perfil de anclaje uniforme, adecuado para la correcta adherencia del esquema de pintura.
	M2
	100

	4. 
	1.4
	631
	Obra viva
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils:
Suministro y aplicación de una capa de pintura anticorrosiva tipo Pintuco línea 13244 o equivalente técnico aprobado expresamente por el supervisor del contrato, sobre la superficie previamente preparada de la obra viva del casco, conforme a las condiciones técnicas establecidas para protección de estructuras en ambiente marino.
El producto deberá ser aplicado mediante equipo adecuado (pistola airless o método equivalente), asegurando una distribución uniforme y continua en toda el área intervenida, evitando la presencia de discontinuidades, poros, escurrimientos, zonas sin recubrimiento o acumulaciones excesivas de material.
El espesor de la película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cuatro (4) mils, cumpliendo con las tolerancias establecidas por el fabricante. El control de espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, efectuando lecturas en diferentes puntos de la superficie tratada, con registro de los resultados para efectos de verificación por parte del supervisor.
	M2
	100

	5. 
	1.5
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils, para un espesor total de 10 mils:
Suministro y aplicación de dos (02) capas de pintura intermedia epóxica de altos sólidos tipo Pintuco línea 13202 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, sobre la superficie previamente tratada y con la capa anticorrosiva ya aplicada y curada, conforme a las condiciones propias de operación en ambiente marino.
Cada capa deberá ser aplicada de manera uniforme, continua y controlada, utilizando equipos adecuados, garantizando la correcta formación de película y evitando defectos tales como porosidad, discontinuidades, escurrimientos, piel de naranja o zonas sin cubrimiento.
El espesor de película seca (DFT) deberá ser de cinco (5) mils por capa, para un espesor total acumulado de diez (10) mils.
Entre la aplicación de cada capa, el contratista deberá respetar los tiempos de secado y curado indicados por el fabricante, así como verificar que la superficie se encuentre libre de contaminación (polvo, humedad, grasas o sales), garantizando la correcta adherencia entre capas.
Se deberá realizar control de espesores mediante equipos de medición debidamente calibrados, efectuando lecturas representativas en toda el área intervenida, las cuales deberán ser registradas y puestas a disposición del supervisor del contrato para su verificación.
	M2
	200

	6. 
	1.6
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura anti-incrustante de 5mils Pintuboat 4119 para un espesor total de 10 mils
Suministro y aplicación de dos (02) capas de pintura anti‑incrustante tipo Pintuboat línea 4119 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor de contrato.
La aplicación deberá realizarse sobre la superficie previamente tratada y con el sistema de recubrimiento intermedio completamente curado, asegurando condiciones óptimas de adherencia.
Cada capa deberá aplicarse de manera uniforme y continua mediante equipos adecuados, evitando defectos tales como discontinuidades, zonas sin recubrimiento, escurrimientos, acumulaciones excesivas o diferencias de espesor que afecten el desempeño del sistema.
El espesor de película seca (DFT) deberá ser de cinco (5) mils por capa, para un espesor total acumulado de diez (10) mils, cumpliendo con las tolerancias establecidas por el fabricante.
Entre la aplicación de cada capa, el contratista deberá respetar los tiempos de secado indicados por el fabricante y garantizar que la superficie esté libre de contaminantes tales como polvo, humedad, grasas o residuos que afecten la adherencia entre capas.
Se deberá efectuar control de espesores mediante equipos de medición debidamente calibrados, realizando lecturas representativas en toda el área intervenida, cuyos resultados deberán ser registrados para verificación por parte del supervisor del contrato.
	M2
	100

	7. 
	2.1
	630
	Obra muerta
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI:
Ejecución de lavado integral de la obra muerta del casco, mediante la aplicación de agua potable a alta presión (mínimo 3.200 PSI), con el fin de remover suciedad superficial, residuos salinos, polvo, grasas, contaminantes ambientales y restos de recubrimientos deteriorados.
La actividad deberá ejecutarse de manera uniforme sobre la totalidad de las superficies a intervenir, utilizando equipos que garanticen presión constante y adecuada cobertura, evitando la generación de zonas sin tratamiento o con limpieza parcial.
El lavado deberá asegurar la eliminación de sales y contaminantes que puedan afectar la adherencia de los sistemas de pintura posteriores, constituyendo una etapa previa obligatoria para la preparación de superficie.
El contratista deberá tener especial cuidado en no afectar elementos sensibles como equipos, accesorios, sistemas eléctricos, ventanas, sellos y componentes instalados en la superestructura, implementando las protecciones necesarias durante la ejecución de la actividad.
Así mismo, se deberá evitar la generación de daños mecánicos en la superficie metálica o en recubrimientos en buen estado, controlando la distancia y presión de aplicación del chorro.
	M2
	82

	8. 
	2.2
	630
	Obra muerta
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
Ejecución de preparación de superficie en la obra muerta del casco, mediante proceso de limpieza abrasiva por proyección de granalla de silicato de aluminio, orientado a la remoción de óxidos, recubrimientos deteriorados, contaminantes y cualquier material que afecte la adherencia de los sistemas de pintura.
El proceso deberá realizarse mediante equipos especializados de granallado, garantizando el control de presión, caudal y granulometría del abrasivo, conforme a los estándares aplicables (SSPC / NACE).
El grado de preparación de superficie deberá cumplir como mínimo con un estándar equivalente a SSPC-SP 6 (Limpieza con chorro comercial) o superior, asegurando la eliminación de contaminantes visibles, óxido y pintura suelta o deteriorada.
Así mismo, se deberá garantizar la generación de un perfil de anclaje uniforme, adecuado para la aplicación de los esquemas de pintura.
Durante la ejecución de la actividad, el contratista deberá proteger adecuadamente todos los equipos, accesorios, sistemas eléctricos, instrumentación, ventanas, superficies no intervenidas y demás elementos sensibles, evitando afectaciones por impacto de abrasivo o contaminación por polvo.
	M2
	82

	9. 
	2.3
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
Suministro y aplicación de una capa de pintura anticorrosiva tipo Pintuco línea 13244 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor de contrato, sobre la superficie de la obra muerta previamente preparada.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, garantizando la formación de una capa uniforme, continua y con adecuada adherencia, evitando defectos tales como discontinuidades, poros, escurrimientos, piel de naranja, zonas descubiertas o acumulaciones de material.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cuatro (4) mils. El control del espesor deberá efectuarse mediante instrumentos de medición debidamente calibrados, realizando lecturas en múltiples puntos representativos de la superficie intervenida.
	M2
	82

	10. 
	2.4
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils:
Suministro y aplicación de una capa de pintura intermedia epóxica de altos sólidos tipo Pintuco línea 13202 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, sobre la superficie de la obra muerta previamente preparada y con la capa anticorrosiva aplicada y curada, conforme a las especificaciones técnicas del fabricante y las condiciones propias de operación en ambiente marino.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, asegurando la formación de una película uniforme, continua y sin defectos visibles, evitando la presencia de poros, escurrimientos, piel de naranja, acumulaciones excesivas o zonas sin cubrimiento.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cinco (5) mils. El control de espesores deberá efectuarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, ejecutando lecturas en distintos puntos representativos del área intervenida.
	M2
	82

	11. 
	2.5
	631
	Obra muerta
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils:
Suministro y aplicación de una (01) capa de pintura de acabado tipo acrílica uretano Pintuco Ref. 11415 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por parte del supervisor del contrato, aplicada sobre la capa intermedia previamente curada, destinada a proporcionar protección final y acabado estético a la obra muerta del casco y superestructura.
La aplicación deberá realizarse sobre superficie limpia, seca, libre de polvo, grasa, humedad y cualquier otro contaminante, garantizando condiciones óptimas de adherencia del recubrimiento final.
El producto deberá ser aplicado mediante equipos adecuados, asegurando una película uniforme, continua y de alta calidad estética, evitando defectos tales como escurrimientos, piel de naranja, marcas de aplicación, diferencias de tono, porosidades, inclusiones o zonas sin cobertura.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de tres (3) mils. El control del espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, efectuando lecturas en diferentes puntos representativos de la superficie intervenida.
	M2
	82

	12. 
	3.1
	630
	Superestructura
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI:
Ejecución de lavado integral de la superestructura de la unidad, incluyendo mamparos, cubiertas expuestas, estructuras verticales, barandas, soportes, y demás superficies, mediante la aplicación de agua potable a alta presión (mínimo 3.200 PSI), con el fin de remover suciedad, polvo, residuos salinos, grasas, contaminantes ambientales y material suelto.
Se deberá asegurar especial cuidado en la protección de equipos sensibles tales como sistemas eléctricos, instrumentación, antenas, sensores, luminarias, tableros, sellos, ventanas y demás componentes instalados en la superestructura, mediante la implementación de cubrimientos, aislamiento o protecciones temporales que eviten su afectación durante el proceso de lavado.
El contratista deberá controlar la presión, distancia y ángulo de aplicación del chorro, evitando causar daños mecánicos en superficies metálicas, recubrimientos en buen estado, empaques, juntas, ventanales o elementos de sellado.
Así mismo, se deberá evitar la filtración de agua en compartimientos, equipos o sistemas sensibles, adoptando las medidas preventivas necesarias durante la ejecución de la actividad.
	M2
	45

	13. 
	3.2
	630
	Superestructura
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
Ejecución de preparación de superficie en la superestructura de la unidad, incluyendo mamparos, cubiertas, estructuras metálicas, soportes, barandas y demás elementos, mediante proceso de limpieza abrasiva por proyección de granalla de silicato de aluminio, orientado a la remoción de óxidos, recubrimientos deteriorados, contaminantes y materiales adheridos que afecten la adherencia del sistema de pintura.
El proceso deberá efectuarse con equipos especializados de granallado, garantizando el control de variables como presión, caudal y granulometría del abrasivo, conforme a estándares técnicos aplicables.
El grado de preparación de superficie deberá cumplir como mínimo con un estándar equivalente a SSPC-SP 6 (Limpieza con chorro comercial) o superior.
Se deberá garantizar la obtención de un perfil de anclaje uniforme, adecuado para la correcta adherencia del sistema de recubrimiento.
Previo al inicio del proceso, el contratista deberá asegurar la protección total de equipos, sistemas eléctricos, instrumentación, antenas, sensores, luminarias, ventanas, superficies acrílicas, elementos de navegación y cualquier componente sensible, mediante cubrimientos, sellado o aislamiento físico, evitando su afectación por impacto del abrasivo o contaminación por polvo.
	M2
	45

	14. 
	3.3
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils:
Suministro y aplicación de una capa de pintura anticorrosiva tipo Pintuco línea 13244 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, sobre las superficies de la superestructura previamente preparadas.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, garantizando una película uniforme, continua y con adecuada adherencia, evitando defectos como porosidad, escurrimientos, piel de naranja, acumulaciones excesivas o zonas sin cubrimiento.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cuatro (4) mils, cumpliendo con las tolerancias establecidas por el fabricante. El control del espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, efectuando lecturas en diferentes puntos representativos de la superficie intervenida.
	M2
	45

	15. 
	3.4
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils:
Suministro y aplicación de una capa de pintura intermedia epóxica de altos sólidos tipo Pintuco línea 13202 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, sobre las superficies de la superestructura previamente tratadas y con la capa anticorrosiva aplicada y debidamente curada.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, asegurando una película uniforme, continua y sin defectos, evitando la presencia de escurrimientos, poros, zonas sin cubrimiento, piel de naranja o acumulaciones excesivas de material.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cinco (5) mils. El control del espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, ejecutando lecturas representativas en la totalidad del área intervenida.
El contratista deberá garantizar la protección total de equipos, sistemas eléctricos, instrumentación, antenas, sensores, ventanas, luminarias y demás componentes presentes en la superestructura, evitando su contaminación o afectación durante la ejecución de la actividad.
	M2
	45

	16. 
	3.5
	631
	Superestructura
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils:
Suministro y aplicación de una (01) capa de pintura de acabado tipo acrílica uretano Pintuco Ref. 11415 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, aplicada sobre la capa intermedia previamente curada.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, asegurando la formación de una película uniforme, continua y de alta calidad estética, evitando defectos como escurrimientos, piel de naranja, marcas de aplicación, diferencias de tonalidad, inclusión de partículas, porosidades o zonas sin cubrimiento.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de tres (3) mils. El control del espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, ejecutando lecturas en diferentes puntos representativos de la superficie intervenida.
El contratista deberá asegurar la protección total de equipos, instrumentación, sistemas eléctricos, antenas, sensores, ventanas, superficies acrílicas y demás elementos de la superestructura, evitando su afectación o contaminación durante la aplicación del recubrimiento.
	M2
	45

	17. 
	4.1
	630
	Cubierta
	Servicio de mantenimiento al sistema de protección de la cubierta de la unidad, mediante el desarrollo de las siguientes actividades:
	Cubierta principal
	M2
	35

	Cubierta 01
	M2
	25

	Rutina y preparación de superficie. 
 - Lavado con agua potable a alta presión 3200 PSI.
  - Limpieza con granalla de silicato de aluminio.
  - Limpieza y recolección de residuos.
  - Enmascarado y desenmascarado del área.
	M2
	60

	Aplicación de pisos antideslizantes.
 - INTERSHIELD 300 IMP ENA300 (anticorrosivo epóxido en dos partes para láminas de acero, resistente a la abrasión pigmentado con aluminio para dar una excelente protección anticorrosiva a largo plazo).
 - INTERSHIELD 6GV EGA650 (Antideslizante de altos sólidos, larga duración y de baja absorción solar).
 - ACRILICO URETANO GRIS CUBIERTA 11416 (Poliuretano de alta resistencia). 



	GLB
	1

	18. 
	4.2
	630
	Cubierta
	Instalación de protección en elementos de superestructura y cubierta como ventanas, venteos, salidas de exhostos situados en el casco del buque: 
Ejecución de instalación de sistemas de protección temporal sobre los elementos de la superestructura y cubierta, incluyendo, pero sin limitarse a, ventanas, venteos, salidas de gases (exhaustos), rejillas, equipos, instrumentación y demás componentes ubicados en el casco y cubierta del buque, con el fin de evitar su afectación durante la ejecución de actividades de mantenimiento tales como lavado, granallado, pintura y demás intervenciones.
La protección deberá realizarse mediante el uso de materiales adecuados tales como plásticos industriales, lonas, cintas especializadas, cubiertas rígidas o cualquier otro sistema que garantice el aislamiento efectivo frente a:
· Impacto de abrasivo durante granallado.
· Proyección de agua a presión.
· Contaminación por polvo, pintura o residuos.
· Infiltración de líquidos o humedad.
Estas protecciones deberán instalarse previo al inicio de las actividades de intervención y mantenerse en condiciones adecuadas durante todo el proceso de mantenimiento, siendo revisadas y ajustadas cuando sea necesario para garantizar su efectividad.
	GLB
	1

	19. 
	5.1
	631
	Otras pinturas
	Biselado línea flotación:
Ejecución del biselado y delineado de la línea de flotación del casco, mediante la marcación, enmascarado y aplicación controlada de pintura, con el fin de garantizar una transición uniforme, estética y definida entre la obra viva y la obra muerta del buque.
Previo a la aplicación, el contratista deberá realizar la correcta trazabilidad de la línea de flotación, tomando como referencia las condiciones originales de la unidad. La actividad deberá incluir:
· Marcación precisa de la línea.
· Instalación de cintas de enmascarado de alta calidad.
· Protección de áreas adyacentes.
· Aplicación controlada del recubrimiento correspondiente.
El biselado deberá ejecutarse utilizando técnicas que garanticen bordes nítidos, rectos y continuos, evitando ondulaciones, desviaciones, sangrado de pintura o irregularidades en la línea de transición entre colores.
	GLB
	1

	20. 
	5.2
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura al nombre de la unidad:
Ejecución del suministro y aplicación de pintura para el marcado del nombre de la unidad sobre el espejo de popa de la embarcación, conforme a las especificaciones de diseño, ubicación y dimensiones establecidas, de acuerdo con las condiciones originales del buque.
Previo a la aplicación, el contratista deberá realizar la verificación y trazado del área de marcación, asegurando la correcta alineación, nivelación y centrado del nombre en el espejo de la embarcación, manteniendo la simetría y proporciones adecuadas respecto a la superficie disponible.
La actividad deberá incluir:
· Preparación y limpieza de la superficie.
· Marcación previa del texto.
· Uso de plantillas, moldes o sistemas de enmascarado.
· Protección de áreas adyacentes.
· Aplicación controlada de la pintura.
El nombre deberá aplicarse utilizando pintura compatible con el sistema de recubrimiento final, garantizando adecuada adherencia, uniformidad de color y durabilidad frente a condiciones marinas.
Se deberá asegurar que los caracteres (letras y números, cuando aplique) mantengan:
· Uniformidad en tamaño y espesor.
· Correcta tipografía.
· Espaciado proporcional y alineación horizontal
La aplicación deberá garantizar bordes definidos y nítidos, evitando defectos como sangrado de pintura, irregularidades, distorsiones en los caracteres o diferencias de tonalidad.
	C/U
	1

	21. 
	5.3
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura Números de calado:
Suministro y aplicación de pintura para la marcación de los números de calado en el casco de la embarcación, ubicados en las bandas correspondientes (proa y popa), conforme a las condiciones originales de la unidad.
Previo a la aplicación, el contratista deberá verificar la ubicación exacta, alineación y escala de los números de calado, asegurando que correspondan fielmente a las marcas existentes. La actividad deberá incluir:
· Preparación y limpieza de la superficie
· Verificación y replanteo de las posiciones de los números
· Uso de plantillas o moldes normalizados
· Enmascarado de áreas adyacentes
· Aplicación controlada de pintura
Los números deberán aplicarse respetando:
· Dimensiones estandarizadas.
· Espaciado uniforme entre números.
· Alineación vertical precisa.
· Secuencia correcta de lectura.
El recubrimiento deberá ejecutarse con pintura compatible con el sistema aplicado en el casco, garantizando adecuada adherencia, visibilidad, contraste y durabilidad frente a condiciones marinas.
Los caracteres deberán presentar bordes definidos, nítidos y sin deformaciones, evitando defectos como sangrado, irregularidades, falta de relleno o diferencias de espesor que afecten su legibilidad.
	C/U
	6

	22. 
	6.1
	631
	Logos adhesivos
	Servicio de elaboración e instalación de calcomanías pertenecientes a los logos de la unidad impresas en vinilo adhesivo.
Incluye los siguientes logos:
	Logotipo DIMAR impreso por el reverso fondo en vinilo blanco recortado con texto en vinilo blanco espejo, con el nombre de la unidad, para colocar en vidrio. 
Dimensiones aproximadas: 30 cm ancho x 38 cm alto
 Ubicación: Puerta de acceso superestructura, popa.
	C/U
	1

	Texto en vinilo adhesivo negro recortado en plotter Autoridad Marítima Colombiana
 Dimensiones aproximadas: 270 cm x 45 cm
 Ubicación: Laterales superestructura, babor y estribor.
	C/U
	2

	Escudo de DIMAR impreso en vinilo blanco, Protegido en Vinilo transparente recortado.
 Dimensiones aproximadas: 71 cm de alto x 53 cm ancho
 Ubicación: Laterales superestructura, babor y estribor y Zona frontal superestructura, proa.
	C/U
	3

	Texto en vinilo adhesivo negro recortado en plotter Dirección General Marítima - Autoridad Marítima Colombiana.
 Dimensiones aproximadas: 100 cm x 12 cm
 Ubicación: Zona frontal superestructura, proa.
	C/U
	1

	Código internacional señales maritimas en vinilo adhesivo recortado en plotter, colores según corresponda a cada letra.
 Dimensiones aproximadas: 18 cm ancho x 19 cm alto
 Ubicación: Laterales superestructura, babor y estribor
	C/U
	8

	Texto en vinilo adhesivo blanco recortado en plotter, con el nombre de la unidad, con película transfer para aplicar.
 Dimensiones aproximadas: 12 cm de alto x 70 cm x 40 cm
 Ubicación: Espejo popa
	C/U
	1



	GLB
	1

	23. 
	7.1
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Desmontar las rejillas de las cajas de mar y realizar el mismo tratamiento de la obra viva.
	Rejilla de caja de Mar Motores propulsores (02 rejillas de 8" c/u)
	PUL
	16

	Rejilla toma de agua de Mar Motor generador (01 rejilla de 4")
	PUL
	4

	Rejilla toma de agua de Mar sistema A/A (01 rejilla de 2")
	PUL
	2

	Rejilla toma de agua de Mar sistema sanitario (01 rejilla de 2")
	PUL
	2

	Rejilla toma de agua de Mar de Ultrajets (02 rejillas de 74" c/u)
	PUL
	148



	GLB
	1

	24. 
	7.2
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Caja de mar (propulsores)
Remoción de esquema existente y aplicación de esquema de pintura con acabado en antiincrustante.
	C/U
	2

	25. 
	8.1
	163
	Válvulas de fondo
	Efectuar mantenimiento de válvulas de fondo, Válvula de 3 pulgadas o 75 mm (propulsores), consistente en:
- Desmontar de su sitio de trabajo
- Desmontar de la unidad
- Aplicación de brush off a la parte externa.
- Aplicación de 01 capa de pintura anticorrosiva parte externa.
- Verificación e inspección de la espiga
- Asentamiento de las superficies de sellos con pasta de esmeril.
- Armar en buen orden
- Cambio de empaque de la torre
- Cambio de empaque del prense trenzado teflonado
- Cambio de empaque de las bridas
- Cambio de tornillería de acero al carbón
- Realizar prueba hidrostática a 150 libras de presión
- Montar en su sitio de trabajo
	C/U
	2

	26. 
	9.1
	631
	Protección anticorrosión casco
	Suministro e instalación de ánodos de sacrificio en el casco.
	Instalación de ánodos en el casco.
	C/U
	7

	Ánodos. Servicio de mantenimiento mediante el reemplazo de: Martyr 12” Streamlined Hull Anodes CMZ03AA Aluminio marino 
	C/U
	4

	dos. Servicio de mantenimiento mediante el reemplazo de: Martyr 12” Diver´s Dream CMDIVERA, Aluminio marino
	C/U
	3



	C/U
	7

	27. 
	10.1
	261
	Tanques de combustible
	Limpieza, lavada con agua dulce, jabón, secado y desgasificación (450 Gln):
Ejecución de limpieza integral de los tanques de combustible de la unidad, con capacidad aproximada de cuatrocientos cincuenta (450) galones, mediante procedimientos controlados que incluyen drenaje, lavado, secado y desgasificación, con el fin de garantizar condiciones seguras de operación y mantenimiento.
La actividad deberá incluir, como mínimo, las siguientes etapas:
a. Drenaje y vaciado del tanque: Retiro total del combustible remanente, residuos, lodos y sedimentos presentes en el tanque, garantizando su disposición conforme a la normatividad ambiental vigente.
b. Limpieza interna: Remoción manual y/o mecánica de residuos adheridos en paredes, fondo y elementos internos del tanque, incluyendo sedimentos, contaminantes y acumulaciones de hidrocarburos.
c. Lavado: Lavado interior mediante la aplicación de agua dulce y detergente o agente desengrasante adecuado, con el fin de eliminar residuos de combustible, grasas y contaminantes. Esta actividad deberá garantizar cobertura total de la superficie interna del tanque.
d. Enjuague: Eliminación completa de residuos de detergente mediante agua limpia, asegurando que no queden trazas que puedan afectar la operación del sistema.
e. Secado: Secado completo del tanque mediante ventilación forzada, aire comprimido o métodos equivalentes, asegurando la ausencia de humedad en su interior.
f. Desgasificación: Ejecución del proceso de desgasificación mediante ventilación natural o forzada, con el fin de eliminar vapores inflamables o gases peligrosos, garantizando condiciones seguras para inspección o intervención.
El contratista deberá realizar mediciones de atmósfera interna del tanque antes, durante y después del proceso, utilizando equipos detectores de gases calibrados, verificando condiciones seguras de acuerdo con los límites permisibles (atmósfera libre de gases inflamables, tóxicos y niveles adecuados de oxígeno).
Se deberá garantizar el cumplimiento de todas las normas de seguridad industrial para el trabajo.
	C/U
	2

	28. 
	11.1
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Preparación de la cuna de varada:
Ejecución de la preparación de la cuna de varada, destinada a recibir, soportar y estabilizar la embarcación durante su permanencia en dique seco o varadero, garantizando condiciones seguras y adecuadas para la ejecución de las actividades de mantenimiento.
La preparación de la cuna deberá realizarse con base en las características técnicas de la unidad, incluyendo eslora, manga, forma del casco, puntos estructurales de apoyo y distribución de cargas, asegurando una adecuada transferencia de esfuerzos sin generar deformaciones o daños al casco.
La actividad deberá incluir, como mínimo:
· Revisión del área de varada y condiciones del terreno o superficie.
· Ubicación y alineación de los bloques, apoyos y cunas.
· Nivelación de la estructura de soporte.
· Ajuste de apoyos laterales y longitudinales.
· Verificación de estabilidad estructural.
El contratista deberá garantizar que los apoyos principales (quillas o puntos estructurales) coincidan con las zonas de mayor resistencia del casco, evitando cargas concentradas sobre áreas no estructurales.
Así mismo, se deberá asegurar la correcta alineación longitudinal de la unidad, así como la estabilidad transversal mediante el uso de apoyos laterales adecuados que impidan movimientos o inclinaciones durante la permanencia en seco.
	GLB
	1

	29. 
	11.2
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Maniobra de subida y bajada (Incluye servicio de buzos para maniobra de subida y bajada, de ser necesario):
Ejecución de las maniobras de subida (varado) y bajada (botadura) de la embarcación en el varadero o dique seco, utilizando los medios técnicos, equipos y personal especializado necesarios para garantizar la operación segura, controlada y sin afectaciones a la integridad del buque.
La maniobra de subida deberá contemplar el ingreso de la embarcación al área de varado, el posicionamiento adecuado sobre la cuna previamente preparada y el asentamiento controlado del casco, asegurando la correcta alineación longitudinal y estabilidad transversal de la unidad.
La maniobra de bajada deberá contemplar el proceso inverso, garantizando la liberación progresiva de los apoyos, el descenso controlado del buque y su retorno seguro al agua, evitando impactos, inclinaciones o esfuerzos indebidos sobre la estructura.
Para la ejecución de estas maniobras, el contratista deberá disponer de:
· Personal técnico calificado en maniobras de varado y botadura.
· Equipos adecuados.
· Sistemas de comunicación y coordinación.
Cuando las condiciones operativas lo requieran, se deberá contar con el servicio de buzos certificados, quienes deberán apoyar las maniobras en aspectos como:
· Verificación de la correcta posición del casco sobre la cuna.
· Inspección de puntos de apoyo.
· Revisión de interferencias, obstáculos o desalineaciones bajo el agua.
· Apoyo en el guiado y alineación durante la maniobra.
El contratista deberá garantizar que las maniobras se ejecuten bajo estrictos protocolos de seguridad, incluyendo:
· Planificación previa de la maniobra.
· Evaluación de condiciones ambientales (marea, viento, corriente).
· Coordinación entre personal en superficie y apoyo subacuático.
· Control permanente de la operación.
Así mismo, deberá asegurarse que la embarcación no sufra impactos, esfuerzos no controlados, desalineaciones ni apoyos indebidos durante el desarrollo de las maniobras.
	GLB
	1

	30. 
	11.3
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Permanencia en varadero por día calendario (Incluye instalación portalón para acceso a la unidad, de ser necesario):
Servicio correspondiente a la permanencia de la embarcación en el varadero o dique seco, contabilizado por día calendario, durante el tiempo requerido para la ejecución de las actividades de mantenimiento objeto del contrato.
Este servicio incluye la disponibilidad del área de varado, el soporte logístico básico necesario para la permanencia segura de la unidad y las condiciones mínimas para la ejecución de los trabajos programados.
Durante el periodo de permanencia, el contratista deberá garantizar:
· Condiciones de estabilidad y seguridad del buque sobre la cuna de varada
· Acceso seguro a la unidad para el personal autorizado
· Disponibilidad de áreas de trabajo adecuadas
· Orden y limpieza en el entorno de trabajo
Así mismo, el servicio incluye, cuando sea requerido, la instalación de portalón o sistemas de acceso seguros, cumpliendo condiciones de seguridad industrial (estructura firme, superficie antideslizante, barandas, señalización y control de acceso).
Coordinación con otros contratistas: Durante la permanencia en varadero, la Entidad podrá autorizar la intervención de uno o más contratistas adicionales para la ejecución de actividades complementarias sobre la embarcación.
En este sentido, el contratista deberá:
· Permitir el acceso al personal autorizado de terceros
· Coordinar las actividades para evitar interferencias operativas
· Ajustar la programación de trabajos cuando sea necesario
· Garantizar condiciones seguras de coexistencia de actividades
La autorización de ingreso y ejecución de trabajos por terceros será exclusiva de la Entidad, a través del supervisor del contrato.
El contratista no podrá restringir el acceso a dichos terceros cuando haya autorización expresa, salvo en casos debidamente justificados por condiciones de seguridad, los cuales deberán ser informados inmediatamente al supervisor.
La coordinación de actividades no exime al contratista de su responsabilidad sobre:
· La seguridad general de la embarcación en varadero
· El adecuado estado de la cuna y área de trabajo
· La prevención de daños derivados de su operación
Cada contratista será responsable por las actividades a su cargo; sin embargo, el contratista principal deberá asegurar que la coexistencia de trabajos no genere riesgos operacionales ni afectaciones a la unidad.
La permanencia en varadero se contabilizará desde el momento en que la embarcación se encuentra completamente posicionada sobre la cuna, hasta la finalización de las actividades y autorización para la maniobra de botadura.
	D
	40

	31. 
	11.4
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de subida, con 01 remolcador
	C/U
	1

	32. 
	11.5
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de bajada, con 01 remolcador
	C/U
	1

	33. 
	11.6
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Conexión y desconexión línea de contraincendios:
Ejecución de la conexión y desconexión de la línea de agua del sistema contraincendios hacia la embarcación durante su permanencia en varadero, garantizando la disponibilidad permanente de suministro de agua para la atención de emergencias durante la ejecución de los trabajos de mantenimiento.
La conexión deberá realizarse al inicio de la permanencia del buque en varadero o previo al inicio de actividades que impliquen riesgo de incendio, asegurando el acople adecuado a las redes disponibles del varadero, mediante conexiones seguras, herméticas y compatibles.
El contratista deberá verificar que:
· La conexión se encuentre correctamente instalada y sin fugas
· Exista presión suficiente en la línea para garantizar la operatividad del sistema
· Los acoples, válvulas y mangueras estén en buen estado
	C/U
	1

	34. 
	11.7
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Mantener presión de agua contraincendios:
Suministro y mantenimiento continuo de presión de agua en el sistema contraincendios durante toda la permanencia de la embarcación en varadero, garantizando la disponibilidad inmediata del recurso para la atención de cualquier eventualidad asociada a incendios o situaciones de emergencia.
El contratista deberá asegurar que el sistema de agua contraincendios se encuentre en condiciones operativas, incluyendo:
· Disponibilidad permanente de suministro de agua
· Presión suficiente en la red para operación efectiva
· Conexión a hidrantes, mangueras o sistemas disponibles en el varadero
· Funcionamiento de válvulas, acoples y líneas de distribución
El contratista deberá disponer de los medios necesarios para garantizar la operación del sistema, incluyendo:
· Mangueras en buen estado
· Boquillas funcionales
· Equipos auxiliares cuando aplique
	D
	40

	35. 
	11.8
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Recolección y gestión de residuos: Comprende el suministro de recipientes, recolección, separación, identificación, almacenamiento temporal, transporte y entrega de los residuos generados durante la permanencia de cada embarcación en varadero. Los residuos deberán segregarse, como mínimo, en ordinarios no aprovechables, aprovechables, orgánicos, especiales y peligrosos. Los residuos peligrosos, entre ellos residuos de pinturas, solventes, envases contaminados, paños y absorbentes, aceites, grasas, combustibles residuales, lodos y material abrasivo contaminado, deberán entregarse a gestores autorizados. El contratista deberá aportar los certificados, manifiestos o constancias correspondientes y dejar las áreas libres de residuos al finalizar la intervención.
	M3
	1

	36. 
	11.9
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Vigilancia contra incendio por turno ordinario diario de trabajo:
Suministro del servicio de vigilancia contra incendio durante cada turno ordinario de trabajo, mediante la asignación de personal capacitado y dedicado exclusivamente a la prevención, detección y control inicial de conatos de incendio durante la ejecución de las actividades de mantenimiento en la embarcación.
El personal asignado deberá contar con formación en prevención y atención de emergencias, manejo de equipos contra incendio y conocimiento de los riesgos asociados a trabajos en varadero, especialmente en actividades de alto riesgo tales como:
· Trabajos en caliente (soldadura, corte, esmerilado).
· Aplicación de pinturas y manejo de solventes.
· Intervenciones en espacios confinados.
	D
	40

	37. 
	11.10
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Remoción de bloqueada:
Ejecución de la remoción de la bloqueada (bloques, apoyos y elementos de soporte de la cuna de varada), como actividad previa y necesaria para la maniobra de botadura de la embarcación, garantizando una liberación controlada del casco y evitando la generación de esfuerzos indebidos sobre la estructura del buque.
La actividad deberá realizarse de manera progresiva, ordenada y coordinada, asegurando que la liberación de los apoyos se efectúe conforme a las condiciones de estabilidad de la embarcación y en concordancia con el plan de maniobra de bajada.
	C/U
	4

	38. 
	11.11
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Armado y desarmado:
Ejecución de las actividades de armado y desarmado de estructuras temporales de soporte, necesarias para la adecuada ejecución de los trabajos de mantenimiento en la embarcación, incluyendo, pero sin limitarse a, andamios, plataformas de acceso, sistemas de protección, cubrimientos y demás elementos auxiliares.
El armado deberá realizarse conforme a las especificaciones técnicas de cada sistema, garantizando:
· Correcta instalación y ensamblaje de los elementos
· Estabilidad estructural
· Condiciones seguras para el acceso y trabajo del personal
· Adecuada fijación y anclaje de las estructuras
El contratista deberá verificar, previo a su uso, que las estructuras armadas se encuentren en condiciones óptimas de seguridad y funcionalidad, realizando las inspecciones necesarias y corrigiendo cualquier deficiencia detectada.
	M3
	276

	39. 
	11.12
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Alquiler de andamios (40 días): 
Suministro, instalación, mantenimiento y desmontaje de andamios requeridos para la ejecución de las actividades de mantenimiento en la embarcación, garantizando condiciones seguras de acceso a todas las áreas de trabajo en altura de la obra viva, obra muerta, superestructura y cubierta.
El contratista deberá proporcionar andamios adecuados en cantidad, tipo y configuración, conforme a las necesidades de intervención, asegurando cobertura suficiente para permitir la correcta ejecución de actividades tales como preparación de superficie, inspección y aplicación de recubrimientos.
Los andamios deberán cumplir con las normas de seguridad industrial vigentes.
	GLB
	1


Nota aclaratoria 1: Independientemente de que la unidad de medida se haya expresado como P/E o GLB (ítems 19 y 28), se entenderá que el alcance de las actividades corresponde a la intervención integral de cada buque, abarcando la totalidad de sus dimensiones, sin lugar a interpretaciones de ejecución parcial o proporcional.
Nota aclaratoria 2: Se precisa que la organización y clasificación de los ítems técnicos del presente anexo bajo el esquema SWBS (Ship Work Breakdown Structure) corresponde a un estándar de uso internacional en la industria naval, ampliamente adoptado para la estructuración, identificación y control de sistemas y componentes de una embarcación. Así mismo, este sistema de clasificación se encuentra alineado con la doctrina de material de la Armada Nacional de Colombia, siendo utilizado como referencia para la gestión del mantenimiento, inspección y control técnico de unidades a flote. En este sentido, la utilización del SWBS en el presente documento tiene como propósito garantizar una identificación clara, estandarizada y trazable de las actividades a ejecutar, facilitando su control técnico, supervisión y verificación durante la ejecución contractual.

Condiciones complementarias de obligatorio cumplimiento APLICABLE AL LOTE 1: Intervención de contratistas externos autorizados por la Entidad.
Durante la ejecución del contrato y especialmente en la permanencia de la embarcación en varadero, la Dirección General Marítima (DIMAR) requiere autorizar la intervención de un contratista externo para la ejecución de actividades complementarias sobre cada unidad. En este sentido, el contratista deberá:
· Permitir el acceso a las instalaciones, embarcación y áreas de trabajo al personal autorizado por la Entidad.
· Coordinar las actividades con los contratistas externos, con el fin de evitar interferencias operativas y garantizar la continuidad de los trabajos.
· Ajustar la programación de actividades cuando sea requerido por la Entidad.
· Garantizar condiciones de seguridad durante la ejecución simultánea de trabajos.
La autorización de ingreso, permanencia y ejecución de actividades de terceros será exclusiva de la Entidad, a través del supervisor del contrato.
El contratista aceptará y permitirá el acceso de dichos terceros, salvo en situaciones debidamente justificadas por condiciones de seguridad, las cuales deberán ser informadas de manera inmediata al supervisor.
La coexistencia de actividades con otros contratistas no exime al actual contratista de:
· El cumplimiento de sus obligaciones contractuales
· La calidad de los trabajos ejecutados
· La responsabilidad sobre la seguridad de su operación
Cada contratista será responsable por las actividades a su cargo; sin embargo, el contratista principal deberá asegurar que la simultaneidad de trabajos no genere riesgos operacionales ni afectaciones a la embarcación.
El incumplimiento de esta disposición será considerado como incumplimiento contractual, pudiendo dar lugar a las acciones y medidas correspondientes por parte de la Entidad.
Para acreditar la capacidad técnica mínima requerida para la ejecución del mantenimiento mayor en dique seco de las unidades a flote objeto del presente proceso, los oferentes deberán cumplir con los requisitos habilitantes técnicos que se relacionan a continuación.
Requisitos habilitantes técnicos.
Infraestructura mínima del varadero o astillero
El oferente deberá certificar que dispone de un varadero o astillero debidamente habilitado, que cuente como mínimo con:
d) Capacidad de izado adecuada para las unidades a intervenir mediante travelift, dique seco o sistema técnicamente equivalente.
d) Sistema de blocking, cuna y soporte estructural compatible con embarcaciones de casco en aluminio, que garantice la estabilidad durante la varada.
d) Disponibilidad de planos operativos y certificados de carga del equipo de izado.
d) Servicios de apoyo indispensables para la ejecución del mantenimiento, tales como suministro de agua, energía, sistema contraincendios y áreas de acceso seguro.
 
Personal técnico mínimo certificado
El oferente deberá acreditar la disponibilidad de personal técnico competente, directamente o mediante subcontratación permitida, que permita garantizar la adecuada ejecución de las actividades contratadas. Como mínimo, deberá contar con:
· Soldadores certificados conforme a normas reconocidas (AWS, ABS o equivalentes).
· Personal calificado para ensayos no destructivos (END).
· Personal con formación y experiencia en seguridad y salud en el trabajo (HSEQ).
· Personal certificado para trabajo en alturas, cuando aplique.
· Personal con experiencia comprobable en mantenimiento naval y maniobras de varada.
Procedimientos técnicos documentados
El oferente deberá presentar o acreditar la disponibilidad de procedimientos técnicos documentados aplicables a la ejecución del contrato, como mínimo para:
· Maniobras de varada y botadura.
· Seguridad industrial durante la ejecución de los trabajos.
· Manejo ambiental, disposición de residuos y control de impactos.
Certificación de cumplimiento del Anexo Técnico
El oferente deberá presentar una certificación expresa en la cual manifieste que:
· Acepta de forma integral, expresa y sin condicionamientos el Anexo Técnico.
· Ejecutará todas las actividades conforme a las especificaciones técnicas mínimas definidas por la Entidad.
· No introducirá modificaciones, sustituciones de calidad inferior ni limitaciones al alcance técnico establecido.

Nota: Todas las actividades descritas en el presente Anexo Técnico deberán ejecutarse aplicando las medidas de prevención, control, mitigación, corrección y contingencia ambiental correspondientes. Los costos relacionados con confinamiento, recolección de aguas, control de partículas, manejo de sustancias químicas, almacenamiento, transporte y disposición de residuos, atención de derrames, limpieza final y elaboración de registros se entienden incluidos en los respectivos precios unitarios y no generarán reconocimientos económicos adicionales.






LOTE No. 2 – Lugar de ejecución en Santa Marta (Magdalena)
Las especificaciones, condiciones y requerimientos deberán ser aplicados y ejecutados en su totalidad para cada una de las unidades objeto del contrato, esto es, de manera independiente y completa en cada uno de los siguientes buques: ARC Isla Morro 
En consecuencia, el contratista deberá considerar que el alcance técnico establecido es repetitivo por unidad, debiendo garantizar la ejecución integral de todas las actividades descritas para cada buque, en el presente anexo.
	Num
	Ítems
	SWBS  
	Descripción técnica del bien y/o servicio
	Unidad de medida
	Cantidad de servicios
	Cantidad de buques

	1. 
	1.1
	630
	Obra viva
	Limpieza caracolejo casco
	M2
	100
	1

	2. 
	1.2
	630
	Obra viva
	Lavado agua dulce a alta presión 3200 PSI
	M2
	100
	1

	3. 
	1.3
	630
	Obra viva
	Limpieza con Granalla silicato aluminio
	M2
	100
	1

	4. 
	1.4
	631
	Obra viva
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	100
	1

	5. 
	1.5
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils, para un espesor total de 10 mils
	M2
	100
	1

	6. 
	1.6
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura anti-incrustante de 5mils Pintuboat 4119 para un espesor total de 10 mils
	M2
	100
	1

	7. 
	2.1
	630
	Obra muerta
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI
	M2
	82
	1

	8. 
	2.2
	630
	Obra muerta
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
	M2
	82
	1

	9. 
	2.3
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	82
	1

	10. 
	2.4
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils
	M2
	82
	1

	11. 
	2.5
	631
	Obra muerta
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils.
	M2
	82
	1

	12. 
	3.1
	630
	Superestructura
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI
	M2
	45
	1

	13. 
	3.2
	630
	Superestructura
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
	M2
	45
	1

	14. 
	3.3
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	45
	1

	15. 
	3.4
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils
	M2
	45
	1

	16. 
	3.5
	631
	Superestructura
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils.
	M2
	45
	1

	17. 
	4.1
	630
	Cubierta
	Servicio de mantenimiento al sistema de protección de la cubierta de la unidad
	GLB
	1
	1

	18. 
	4.2
	630
	Cubierta
	Instalación de protección en elementos de superestructura y cubierta como ventanas, venteos, salidas de exhostos situados en el casco del buque. 
	GLB
	1
	1

	19. 
	5.1
	631
	Otras pinturas
	Biselado línea flotación
	GLB
	1
	1

	20. 
	5.2
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura al nombre de la unidad
	C/U
	1
	1

	21. 
	5.3
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura Números de calado
	C/U
	6
	1

	22. 
	6.1
	631
	Logos adhesivos
	Servicio de elaboración e instalación de calcomanías pertenecientes a los logos de la unidad impresas en vinilo adhesivo.
	GLB
	1
	1

	23. 
	7.1
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Desmontar las rejillas de las cajas de mar y realizar el mismo tratamiento de la obra viva.
	GLB
	1
	1

	24. 
	7.2
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Caja de mar (propulsores). Remoción del esquema existente y aplicación de esquema de pintura con acabado en antiincrustante.
	C/U
	2
	1

	25. 
	8.1
	163
	Válvulas de fondo
	Efectuar mantenimiento de válvulas de fondo, Válvula de 3 pulgada o 75 mm (propulsores)
	C/U
	2
	1

	26. 
	9.1
	631
	Protección anticorrosión casco
	Suministro e instalación de ánodos de sacrificio en el casco.
	C/U
	7
	1

	27. 
	10.1
	261
	Tanques de combustible
	Limpieza, lavada con agua dulce, jabón, secado y desgasificación (450 Gln)
	C/U
	2
	1

	28. 
	11.1
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Preparación de la cuna de varada.
	GLB
	1
	1

	29. 
	11.2
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Maniobra de subida y bajada (Incluye servicio de buzos para maniobra de subida y bajada, de ser necesario).
	GLB
	1
	1

	30. 
	11.3
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Permanencia en varadero por día calendario (Incluye la instalación portalón para acceso a la unidad).
	D
	40
	1

	31. 
	11.4
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de subida, con 01 remolcador
	C/U
	1
	1

	32. 
	11.5
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de bajada, con 01 remolcador
	C/U
	1
	1

	33. 
	11.6
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Conexión y desconexión línea de contraincendios
	C/U
	1
	1

	34. 
	11.7
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Mantener presión de agua contraincendios
	D
	40
	1

	35. 
	11.8
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Recolección de basuras
	M3
	1
	1

	36. 
	11.9
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Vigilancia contra incendio por turno ordinario diario de trabajo
	D
	40
	1

	37. 
	11.10
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Remoción de bloqueada
	C/U
	4
	1

	38. 
	11.11
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Armado y desarmado
	M3
	276
	1

	39. 
	11.12
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Alquiler de andamios (40 días)
	GLB
	1
	1



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DETALLADAS APLICABLES AL LOTE 2. Las siguientes descripciones corresponden a las condiciones Mínimas que el proponente (contratista) deberá observar para dar cumplimiento al anexo técnico.

	Num
	Ítems
	SWBS
	Descripción técnica del bien y/o servicio
	Unidad de medida
	Cantidad de servicios por buque

	40. 
	1.1
	630
	Obra viva
	Limpieza caracolejo casco:
Ejecución de limpieza integral de la obra viva del casco mediante la remoción de caracolejo, bioincrustaciones, organismos marinos adheridos, sedimentos y cualquier otro material contaminante presente sobre la superficie sumergida.
La actividad deberá realizarse empleando equipos, complementado, de ser necesario, con herramientas manuales o mecánicas (rasquetas, espátulas, cepillos especializados u otros), con el fin de garantizar la completa eliminación de incrustaciones sin generar daños mecánicos al material base del casco en aluminio.
	M2
	100

	41. 
	1.2
	630
	Obra viva
	Lavado agua dulce a alta presión 3200 PSI:
Ejecución de lavado integral de la obra viva del casco mediante la aplicación de agua dulce a alta presión (mínimo 3.200 PSI), con el propósito de remover residuos salinos, sedimentos, partículas sueltas, restos de bioincrustación previamente desprendidos y contaminantes superficiales adheridos al casco.
La actividad deberá realizarse posterior a la remoción mecánica de caracolejo y bioincrustaciones, garantizando la limpieza profunda de la superficie y la eliminación de sales que puedan afectar la adherencia y desempeño de los recubrimientos posteriores.
	M2
	100

	42. 
	1.3
	630
	Obra viva
	Limpieza con Granalla silicato aluminio:
Ejecución de preparación de superficie de la obra viva del casco mediante proceso de limpieza abrasiva por proyección de granalla de silicato de aluminio, orientado a la remoción de óxidos, residuos de pintura deteriorada, incrustaciones persistentes y contaminantes adheridos, garantizando la obtención de una superficie apta para la aplicación de sistemas de recubrimiento.
El proceso deberá realizarse utilizando equipos especializados de chorro abrasivo, asegurando condiciones controladas de presión, caudal y granulometría del material abrasivo.
El grado de limpieza deberá alcanzar como mínimo un estándar equivalente a SSPC-SP 6 (Limpieza con chorro comercial) o superior, garantizando la eliminación de contaminantes visibles, óxido, recubrimientos sueltos y cualquier material que comprometa la adherencia. Así mismo, se deberá lograr un perfil de anclaje uniforme, adecuado para la correcta adherencia del esquema de pintura.
	M2
	100

	43. 
	1.4
	631
	Obra viva
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils:
Suministro y aplicación de una capa de pintura anticorrosiva tipo Pintuco línea 13244 o equivalente técnico aprobado expresamente por el supervisor del contrato, sobre la superficie previamente preparada de la obra viva del casco, conforme a las condiciones técnicas establecidas para protección de estructuras en ambiente marino.
El producto deberá ser aplicado mediante equipo adecuado (pistola airless o método equivalente), asegurando una distribución uniforme y continua en toda el área intervenida, evitando la presencia de discontinuidades, poros, escurrimientos, zonas sin recubrimiento o acumulaciones excesivas de material.
El espesor de la película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cuatro (4) mils, cumpliendo con las tolerancias establecidas por el fabricante. El control de espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, efectuando lecturas en diferentes puntos de la superficie tratada, con registro de los resultados para efectos de verificación por parte del supervisor.
	M2
	100

	44. 
	1.5
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils, para un espesor total de 10 mils:
Suministro y aplicación de dos (02) capas de pintura intermedia epóxica de altos sólidos tipo Pintuco línea 13202 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, sobre la superficie previamente tratada y con la capa anticorrosiva ya aplicada y curada, conforme a las condiciones propias de operación en ambiente marino.
Cada capa deberá ser aplicada de manera uniforme, continua y controlada, utilizando equipos adecuados, garantizando la correcta formación de película y evitando defectos tales como porosidad, discontinuidades, escurrimientos, piel de naranja o zonas sin cubrimiento.
El espesor de película seca (DFT) deberá ser de cinco (5) mils por capa, para un espesor total acumulado de diez (10) mils.
Entre la aplicación de cada capa, el contratista deberá respetar los tiempos de secado y curado indicados por el fabricante, así como verificar que la superficie se encuentre libre de contaminación (polvo, humedad, grasas o sales), garantizando la correcta adherencia entre capas.
Se deberá realizar control de espesores mediante equipos de medición debidamente calibrados, efectuando lecturas representativas en toda el área intervenida, las cuales deberán ser registradas y puestas a disposición del supervisor del contrato para su verificación.
	M2
	200

	45. 
	1.6
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura anti-incrustante de 5mils Pintuboat 4119 para un espesor total de 10 mils
Suministro y aplicación de dos (02) capas de pintura anti‑incrustante tipo Pintuboat línea 4119 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor de contrato.
La aplicación deberá realizarse sobre la superficie previamente tratada y con el sistema de recubrimiento intermedio completamente curado, asegurando condiciones óptimas de adherencia.
Cada capa deberá aplicarse de manera uniforme y continua mediante equipos adecuados, evitando defectos tales como discontinuidades, zonas sin recubrimiento, escurrimientos, acumulaciones excesivas o diferencias de espesor que afecten el desempeño del sistema.
El espesor de película seca (DFT) deberá ser de cinco (5) mils por capa, para un espesor total acumulado de diez (10) mils, cumpliendo con las tolerancias establecidas por el fabricante.
Entre la aplicación de cada capa, el contratista deberá respetar los tiempos de secado indicados por el fabricante y garantizar que la superficie esté libre de contaminantes tales como polvo, humedad, grasas o residuos que afecten la adherencia entre capas.
Se deberá efectuar control de espesores mediante equipos de medición debidamente calibrados, realizando lecturas representativas en toda el área intervenida, cuyos resultados deberán ser registrados para verificación por parte del supervisor del contrato.
	M2
	100

	46. 
	2.1
	630
	Obra muerta
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI:
Ejecución de lavado integral de la obra muerta del casco, mediante la aplicación de agua potable a alta presión (mínimo 3.200 PSI), con el fin de remover suciedad superficial, residuos salinos, polvo, grasas, contaminantes ambientales y restos de recubrimientos deteriorados.
La actividad deberá ejecutarse de manera uniforme sobre la totalidad de las superficies a intervenir, utilizando equipos que garanticen presión constante y adecuada cobertura, evitando la generación de zonas sin tratamiento o con limpieza parcial.
El lavado deberá asegurar la eliminación de sales y contaminantes que puedan afectar la adherencia de los sistemas de pintura posteriores, constituyendo una etapa previa obligatoria para la preparación de superficie.
El contratista deberá tener especial cuidado en no afectar elementos sensibles como equipos, accesorios, sistemas eléctricos, ventanas, sellos y componentes instalados en la superestructura, implementando las protecciones necesarias durante la ejecución de la actividad.
Así mismo, se deberá evitar la generación de daños mecánicos en la superficie metálica o en recubrimientos en buen estado, controlando la distancia y presión de aplicación del chorro.
	M2
	82

	47. 
	2.2
	630
	Obra muerta
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
Ejecución de preparación de superficie en la obra muerta del casco, mediante proceso de limpieza abrasiva por proyección de granalla de silicato de aluminio, orientado a la remoción de óxidos, recubrimientos deteriorados, contaminantes y cualquier material que afecte la adherencia de los sistemas de pintura.
El proceso deberá realizarse mediante equipos especializados de granallado, garantizando el control de presión, caudal y granulometría del abrasivo, conforme a los estándares aplicables (SSPC / NACE).
El grado de preparación de superficie deberá cumplir como mínimo con un estándar equivalente a SSPC-SP 6 (Limpieza con chorro comercial) o superior, asegurando la eliminación de contaminantes visibles, óxido y pintura suelta o deteriorada.
Así mismo, se deberá garantizar la generación de un perfil de anclaje uniforme, adecuado para la aplicación de los esquemas de pintura.
Durante la ejecución de la actividad, el contratista deberá proteger adecuadamente todos los equipos, accesorios, sistemas eléctricos, instrumentación, ventanas, superficies no intervenidas y demás elementos sensibles, evitando afectaciones por impacto de abrasivo o contaminación por polvo.
	M2
	82

	48. 
	2.3
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
Suministro y aplicación de una capa de pintura anticorrosiva tipo Pintuco línea 13244 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor de contrato, sobre la superficie de la obra muerta previamente preparada.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, garantizando la formación de una capa uniforme, continua y con adecuada adherencia, evitando defectos tales como discontinuidades, poros, escurrimientos, piel de naranja, zonas descubiertas o acumulaciones de material.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cuatro (4) mils. El control del espesor deberá efectuarse mediante instrumentos de medición debidamente calibrados, realizando lecturas en múltiples puntos representativos de la superficie intervenida.
	M2
	82

	49. 
	2.4
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils:
Suministro y aplicación de una capa de pintura intermedia epóxica de altos sólidos tipo Pintuco línea 13202 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, sobre la superficie de la obra muerta previamente preparada y con la capa anticorrosiva aplicada y curada, conforme a las especificaciones técnicas del fabricante y las condiciones propias de operación en ambiente marino.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, asegurando la formación de una película uniforme, continua y sin defectos visibles, evitando la presencia de poros, escurrimientos, piel de naranja, acumulaciones excesivas o zonas sin cubrimiento.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cinco (5) mils. El control de espesores deberá efectuarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, ejecutando lecturas en distintos puntos representativos del área intervenida.
	M2
	82

	50. 
	2.5
	631
	Obra muerta
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils:
Suministro y aplicación de una (01) capa de pintura de acabado tipo acrílica uretano Pintuco Ref. 11415 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por parte del supervisor del contrato, aplicada sobre la capa intermedia previamente curada, destinada a proporcionar protección final y acabado estético a la obra muerta del casco y superestructura.
La aplicación deberá realizarse sobre superficie limpia, seca, libre de polvo, grasa, humedad y cualquier otro contaminante, garantizando condiciones óptimas de adherencia del recubrimiento final.
El producto deberá ser aplicado mediante equipos adecuados, asegurando una película uniforme, continua y de alta calidad estética, evitando defectos tales como escurrimientos, piel de naranja, marcas de aplicación, diferencias de tono, porosidades, inclusiones o zonas sin cobertura.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de tres (3) mils. El control del espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, efectuando lecturas en diferentes puntos representativos de la superficie intervenida.
	M2
	82

	51. 
	3.1
	630
	Superestructura
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI:
Ejecución de lavado integral de la superestructura de la unidad, incluyendo mamparos, cubiertas expuestas, estructuras verticales, barandas, soportes, y demás superficies, mediante la aplicación de agua potable a alta presión (mínimo 3.200 PSI), con el fin de remover suciedad, polvo, residuos salinos, grasas, contaminantes ambientales y material suelto.
Se deberá asegurar especial cuidado en la protección de equipos sensibles tales como sistemas eléctricos, instrumentación, antenas, sensores, luminarias, tableros, sellos, ventanas y demás componentes instalados en la superestructura, mediante la implementación de cubrimientos, aislamiento o protecciones temporales que eviten su afectación durante el proceso de lavado.
El contratista deberá controlar la presión, distancia y ángulo de aplicación del chorro, evitando causar daños mecánicos en superficies metálicas, recubrimientos en buen estado, empaques, juntas, ventanales o elementos de sellado.
Así mismo, se deberá evitar la filtración de agua en compartimientos, equipos o sistemas sensibles, adoptando las medidas preventivas necesarias durante la ejecución de la actividad.
	M2
	45

	52. 
	3.2
	630
	Superestructura
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
Ejecución de preparación de superficie en la superestructura de la unidad, incluyendo mamparos, cubiertas, estructuras metálicas, soportes, barandas y demás elementos, mediante proceso de limpieza abrasiva por proyección de granalla de silicato de aluminio, orientado a la remoción de óxidos, recubrimientos deteriorados, contaminantes y materiales adheridos que afecten la adherencia del sistema de pintura.
El proceso deberá efectuarse con equipos especializados de granallado, garantizando el control de variables como presión, caudal y granulometría del abrasivo, conforme a estándares técnicos aplicables.
El grado de preparación de superficie deberá cumplir como mínimo con un estándar equivalente a SSPC-SP 6 (Limpieza con chorro comercial) o superior.
Se deberá garantizar la obtención de un perfil de anclaje uniforme, adecuado para la correcta adherencia del sistema de recubrimiento.
Previo al inicio del proceso, el contratista deberá asegurar la protección total de equipos, sistemas eléctricos, instrumentación, antenas, sensores, luminarias, ventanas, superficies acrílicas, elementos de navegación y cualquier componente sensible, mediante cubrimientos, sellado o aislamiento físico, evitando su afectación por impacto del abrasivo o contaminación por polvo.
	M2
	45

	53. 
	3.3
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils:
Suministro y aplicación de una capa de pintura anticorrosiva tipo Pintuco línea 13244 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, sobre las superficies de la superestructura previamente preparadas.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, garantizando una película uniforme, continua y con adecuada adherencia, evitando defectos como porosidad, escurrimientos, piel de naranja, acumulaciones excesivas o zonas sin cubrimiento.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cuatro (4) mils, cumpliendo con las tolerancias establecidas por el fabricante. El control del espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, efectuando lecturas en diferentes puntos representativos de la superficie intervenida.
	M2
	45

	54. 
	3.4
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils:
Suministro y aplicación de una capa de pintura intermedia epóxica de altos sólidos tipo Pintuco línea 13202 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, sobre las superficies de la superestructura previamente tratadas y con la capa anticorrosiva aplicada y debidamente curada.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, asegurando una película uniforme, continua y sin defectos, evitando la presencia de escurrimientos, poros, zonas sin cubrimiento, piel de naranja o acumulaciones excesivas de material.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de cinco (5) mils. El control del espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, ejecutando lecturas representativas en la totalidad del área intervenida.
El contratista deberá garantizar la protección total de equipos, sistemas eléctricos, instrumentación, antenas, sensores, ventanas, luminarias y demás componentes presentes en la superestructura, evitando su contaminación o afectación durante la ejecución de la actividad.
	M2
	45

	55. 
	3.5
	631
	Superestructura
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils:
Suministro y aplicación de una (01) capa de pintura de acabado tipo acrílica uretano Pintuco Ref. 11415 o equivalente técnico aprobado de manera expresa por el supervisor del contrato, aplicada sobre la capa intermedia previamente curada.
La aplicación deberá realizarse mediante equipos adecuados, asegurando la formación de una película uniforme, continua y de alta calidad estética, evitando defectos como escurrimientos, piel de naranja, marcas de aplicación, diferencias de tonalidad, inclusión de partículas, porosidades o zonas sin cubrimiento.
El espesor de película seca (DFT – Dry Film Thickness) deberá ser de tres (3) mils. El control del espesor deberá realizarse mediante equipos de medición debidamente calibrados, ejecutando lecturas en diferentes puntos representativos de la superficie intervenida.
El contratista deberá asegurar la protección total de equipos, instrumentación, sistemas eléctricos, antenas, sensores, ventanas, superficies acrílicas y demás elementos de la superestructura, evitando su afectación o contaminación durante la aplicación del recubrimiento.
	M2
	45

	56. 
	4.1
	630
	Cubierta
	Servicio de mantenimiento al sistema de protección de la cubierta de la unidad, mediante el desarrollo de las siguientes actividades:
	Cubierta principal
	M2
	35

	Cubierta 01
	M2
	25

	Rutina y preparación de superficie. 
 - Lavado con agua potable a alta presión 3200 PSI.
  - Limpieza con granalla de silicato de aluminio.
  - Limpieza y recolección de residuos.
  - Enmascarado y desenmascarado del área.
	M2
	60

	Aplicación de pisos antideslizantes.
 - INTERSHIELD 300 IMP ENA300 (anticorrosivo epóxido en dos partes para láminas de acero, resistente a la abrasión pigmentado con aluminio para dar una excelente protección anticorrosiva a largo plazo).
 - INTERSHIELD 6GV EGA650 (Antideslizante de altos sólidos, larga duración y de baja absorción solar).
 - ACRILICO URETANO GRIS CUBIERTA 11416 (Poliuretano de alta resistencia). 



	GLB
	1

	57. 
	4.2
	630
	Cubierta
	Instalación de protección en elementos de superestructura y cubierta como ventanas, venteos, salidas de exhostos situados en el casco del buque: 
Ejecución de instalación de sistemas de protección temporal sobre los elementos de la superestructura y cubierta, incluyendo, pero sin limitarse a, ventanas, venteos, salidas de gases (exhaustos), rejillas, equipos, instrumentación y demás componentes ubicados en el casco y cubierta del buque, con el fin de evitar su afectación durante la ejecución de actividades de mantenimiento tales como lavado, granallado, pintura y demás intervenciones.
La protección deberá realizarse mediante el uso de materiales adecuados tales como plásticos industriales, lonas, cintas especializadas, cubiertas rígidas o cualquier otro sistema que garantice el aislamiento efectivo frente a:
· Impacto de abrasivo durante granallado.
· Proyección de agua a presión.
· Contaminación por polvo, pintura o residuos.
· Infiltración de líquidos o humedad.
Estas protecciones deberán instalarse previo al inicio de las actividades de intervención y mantenerse en condiciones adecuadas durante todo el proceso de mantenimiento, siendo revisadas y ajustadas cuando sea necesario para garantizar su efectividad.
	GLB
	1

	58. 
	5.1
	631
	Otras pinturas
	Biselado línea flotación:
Ejecución del biselado y delineado de la línea de flotación del casco, mediante la marcación, enmascarado y aplicación controlada de pintura, con el fin de garantizar una transición uniforme, estética y definida entre la obra viva y la obra muerta del buque.
Previo a la aplicación, el contratista deberá realizar la correcta trazabilidad de la línea de flotación, tomando como referencia las condiciones originales de la unidad. La actividad deberá incluir:
· Marcación precisa de la línea.
· Instalación de cintas de enmascarado de alta calidad.
· Protección de áreas adyacentes.
· Aplicación controlada del recubrimiento correspondiente.
El biselado deberá ejecutarse utilizando técnicas que garanticen bordes nítidos, rectos y continuos, evitando ondulaciones, desviaciones, sangrado de pintura o irregularidades en la línea de transición entre colores.
	GLB
	1

	59. 
	5.2
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura al nombre de la unidad:
Ejecución del suministro y aplicación de pintura para el marcado del nombre de la unidad sobre el espejo de popa de la embarcación, conforme a las especificaciones de diseño, ubicación y dimensiones establecidas, de acuerdo con las condiciones originales del buque.
Previo a la aplicación, el contratista deberá realizar la verificación y trazado del área de marcación, asegurando la correcta alineación, nivelación y centrado del nombre en el espejo de la embarcación, manteniendo la simetría y proporciones adecuadas respecto a la superficie disponible.
La actividad deberá incluir:
· Preparación y limpieza de la superficie.
· Marcación previa del texto.
· Uso de plantillas, moldes o sistemas de enmascarado.
· Protección de áreas adyacentes.
· Aplicación controlada de la pintura.
El nombre deberá aplicarse utilizando pintura compatible con el sistema de recubrimiento final, garantizando adecuada adherencia, uniformidad de color y durabilidad frente a condiciones marinas.
Se deberá asegurar que los caracteres (letras y números, cuando aplique) mantengan:
· Uniformidad en tamaño y espesor.
· Correcta tipografía.
· Espaciado proporcional y alineación horizontal
La aplicación deberá garantizar bordes definidos y nítidos, evitando defectos como sangrado de pintura, irregularidades, distorsiones en los caracteres o diferencias de tonalidad.
	C/U
	1

	60. 
	5.3
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura Números de calado:
Suministro y aplicación de pintura para la marcación de los números de calado en el casco de la embarcación, ubicados en las bandas correspondientes (proa y popa), conforme a las condiciones originales de la unidad.
Previo a la aplicación, el contratista deberá verificar la ubicación exacta, alineación y escala de los números de calado, asegurando que correspondan fielmente a las marcas existentes. La actividad deberá incluir:
· Preparación y limpieza de la superficie
· Verificación y replanteo de las posiciones de los números
· Uso de plantillas o moldes normalizados
· Enmascarado de áreas adyacentes
· Aplicación controlada de pintura
Los números deberán aplicarse respetando:
· Dimensiones estandarizadas.
· Espaciado uniforme entre números.
· Alineación vertical precisa.
· Secuencia correcta de lectura.
El recubrimiento deberá ejecutarse con pintura compatible con el sistema aplicado en el casco, garantizando adecuada adherencia, visibilidad, contraste y durabilidad frente a condiciones marinas.
Los caracteres deberán presentar bordes definidos, nítidos y sin deformaciones, evitando defectos como sangrado, irregularidades, falta de relleno o diferencias de espesor que afecten su legibilidad.



	C/U
	6

	61. 
	6.1
	631
	Logos adhesivos
	Servicio de elaboración e instalación de calcomanías pertenecientes a los logos de la unidad impresas en vinilo adhesivo.
Incluye los siguientes logos:
	Logotipo DIMAR impreso por el reverso fondo en vinilo blanco recortado con texto en vinilo blanco espejo, con el nombre de la unidad, para colocar en vidrio. 
Dimensiones aproximadas: 30 cm ancho x 38 cm alto
 Ubicación: Puerta de acceso superestructura, popa.
	C/U
	1

	Texto en vinilo adhesivo negro recortado en plotter Autoridad Marítima Colombiana
 Dimensiones aproximadas: 270 cm x 45 cm
 Ubicación: Laterales superestructura, babor y estribor.
	C/U
	2

	Escudo de DIMAR impreso en vinilo blanco, Protegido en Vinilo transparente recortado.
 Dimensiones aproximadas: 71 cm de alto x 53 cm ancho
 Ubicación: Laterales superestructura, babor y estribor y Zona frontal superestructura, proa.
	C/U
	3

	Texto en vinilo adhesivo negro recortado en plotter Dirección General Marítima - Autoridad Marítima Colombiana.
 Dimensiones aproximadas: 100 cm x 12 cm
 Ubicación: Zona frontal superestructura, proa.
	C/U
	1

	Código internacional señales maritimas en vinilo adhesivo recortado en plotter, colores según corresponda a cada letra.
 Dimensiones aproximadas: 18 cm ancho x 19 cm alto
 Ubicación: Laterales superestructura, babor y estribor
	C/U
	8

	Texto en vinilo adhesivo blanco recortado en plotter, con el nombre de la unidad, con película transfer para aplicar.
 Dimensiones aproximadas: 12 cm de alto x 70 cm x 40 cm
 Ubicación: Espejo popa
	C/U
	1



	GLB
	1

	62. 
	7.1
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Desmontar las rejillas de las cajas de mar y realizar el mismo tratamiento de la obra viva.
	Rejilla de caja de Mar Motores propulsores (02 rejillas de 8" c/u)
	PUL
	16

	Rejilla toma de agua de Mar Motor generador (01 rejilla de 4")
	PUL
	4

	Rejilla toma de agua de Mar sistema A/A (01 rejilla de 2")
	PUL
	2

	Rejilla toma de agua de Mar sistema sanitario (01 rejilla de 2")
	PUL
	2

	Rejilla toma de agua de Mar de Ultrajets (02 rejillas de 74" c/u)
	PUL
	148



	GLB
	1

	63. 
	7.2
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Caja de mar (propulsores)
Remoción de esquema existente y aplicación de esquema de pintura con acabado en antiincrustante.
	C/U
	2

	64. 
	8.1
	163
	Válvulas de fondo
	Efectuar mantenimiento de válvulas de fondo, Válvula de 3 pulgadas o 75 mm (propulsores), consistente en:
- Desmontar de su sitio de trabajo
- Desmontar de la unidad
- Aplicación de brush off a la parte externa.
- Aplicación de 01 capa de pintura anticorrosiva parte externa.
- Verificación e inspección de la espiga
- Asentamiento de las superficies de sellos con pasta de esmeril.
- Armar en buen orden
- Cambio de empaque de la torre
- Cambio de empaque del prense trenzado teflonado
- Cambio de empaque de las bridas
- Cambio de tornillería de acero al carbón
- Realizar prueba hidrostática a 150 libras de presión
- Montar en su sitio de trabajo
	C/U
	2

	65. 
	9.1
	631
	Protección anticorrosión casco
	Suministro e instalación de ánodos de sacrificio en el casco.
	Instalación de ánodos en el casco.
	C/U
	7

	Ánodos. Servicio de mantenimiento mediante el reemplazo de: Martyr 12” Streamlined Hull Anodes CMZ03AA Aluminio marino 
	C/U
	4

	dos. Servicio de mantenimiento mediante el reemplazo de: Martyr 12” Diver´s Dream CMDIVERA, Aluminio marino
	C/U
	3



	C/U
	7

	66. 
	10.1
	261
	Tanques de combustible
	Limpieza, lavada con agua dulce, jabón, secado y desgasificación (450 Gln):
Ejecución de limpieza integral de los tanques de combustible de la unidad, con capacidad aproximada de cuatrocientos cincuenta (450) galones, mediante procedimientos controlados que incluyen drenaje, lavado, secado y desgasificación, con el fin de garantizar condiciones seguras de operación y mantenimiento.
La actividad deberá incluir, como mínimo, las siguientes etapas:
g. Drenaje y vaciado del tanque: Retiro total del combustible remanente, residuos, lodos y sedimentos presentes en el tanque, garantizando su disposición conforme a la normatividad ambiental vigente.
h. Limpieza interna: Remoción manual y/o mecánica de residuos adheridos en paredes, fondo y elementos internos del tanque, incluyendo sedimentos, contaminantes y acumulaciones de hidrocarburos.
i. Lavado: Lavado interior mediante la aplicación de agua dulce y detergente o agente desengrasante adecuado, con el fin de eliminar residuos de combustible, grasas y contaminantes. Esta actividad deberá garantizar cobertura total de la superficie interna del tanque.
j. Enjuague: Eliminación completa de residuos de detergente mediante agua limpia, asegurando que no queden trazas que puedan afectar la operación del sistema.
k. Secado: Secado completo del tanque mediante ventilación forzada, aire comprimido o métodos equivalentes, asegurando la ausencia de humedad en su interior.
l. Desgasificación: Ejecución del proceso de desgasificación mediante ventilación natural o forzada, con el fin de eliminar vapores inflamables o gases peligrosos, garantizando condiciones seguras para inspección o intervención.
El contratista deberá realizar mediciones de atmósfera interna del tanque antes, durante y después del proceso, utilizando equipos detectores de gases calibrados, verificando condiciones seguras de acuerdo con los límites permisibles (atmósfera libre de gases inflamables, tóxicos y niveles adecuados de oxígeno).
Se deberá garantizar el cumplimiento de todas las normas de seguridad industrial para el trabajo.
	C/U
	2

	67. 
	11.1
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Preparación de la cuna de varada:
Ejecución de la preparación de la cuna de varada, destinada a recibir, soportar y estabilizar la embarcación durante su permanencia en dique seco o varadero, garantizando condiciones seguras y adecuadas para la ejecución de las actividades de mantenimiento.
La preparación de la cuna deberá realizarse con base en las características técnicas de la unidad, incluyendo eslora, manga, forma del casco, puntos estructurales de apoyo y distribución de cargas, asegurando una adecuada transferencia de esfuerzos sin generar deformaciones o daños al casco.
La actividad deberá incluir, como mínimo:
· Revisión del área de varada y condiciones del terreno o superficie.
· Ubicación y alineación de los bloques, apoyos y cunas.
· Nivelación de la estructura de soporte.
· Ajuste de apoyos laterales y longitudinales.
· Verificación de estabilidad estructural.
El contratista deberá garantizar que los apoyos principales (quillas o puntos estructurales) coincidan con las zonas de mayor resistencia del casco, evitando cargas concentradas sobre áreas no estructurales.
Así mismo, se deberá asegurar la correcta alineación longitudinal de la unidad, así como la estabilidad transversal mediante el uso de apoyos laterales adecuados que impidan movimientos o inclinaciones durante la permanencia en seco.
	GLB
	1

	68. 
	11.2
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Maniobra de subida y bajada (Incluye servicio de buzos para maniobra de subida y bajada, de ser necesario):
Ejecución de las maniobras de subida (varado) y bajada (botadura) de la embarcación en el varadero o dique seco, utilizando los medios técnicos, equipos y personal especializado necesarios para garantizar la operación segura, controlada y sin afectaciones a la integridad del buque.
La maniobra de subida deberá contemplar el ingreso de la embarcación al área de varado, el posicionamiento adecuado sobre la cuna previamente preparada y el asentamiento controlado del casco, asegurando la correcta alineación longitudinal y estabilidad transversal de la unidad.
La maniobra de bajada deberá contemplar el proceso inverso, garantizando la liberación progresiva de los apoyos, el descenso controlado del buque y su retorno seguro al agua, evitando impactos, inclinaciones o esfuerzos indebidos sobre la estructura.
Para la ejecución de estas maniobras, el contratista deberá disponer de:
· Personal técnico calificado en maniobras de varado y botadura.
· Equipos adecuados.
· Sistemas de comunicación y coordinación.
Cuando las condiciones operativas lo requieran, se deberá contar con el servicio de buzos certificados, quienes deberán apoyar las maniobras en aspectos como:
· Verificación de la correcta posición del casco sobre la cuna.
· Inspección de puntos de apoyo.
· Revisión de interferencias, obstáculos o desalineaciones bajo el agua.
· Apoyo en el guiado y alineación durante la maniobra.
El contratista deberá garantizar que las maniobras se ejecuten bajo estrictos protocolos de seguridad, incluyendo:
· Planificación previa de la maniobra.
· Evaluación de condiciones ambientales (marea, viento, corriente).
· Coordinación entre personal en superficie y apoyo subacuático.
· Control permanente de la operación.
Así mismo, deberá asegurarse que la embarcación no sufra impactos, esfuerzos no controlados, desalineaciones ni apoyos indebidos durante el desarrollo de las maniobras.
	GLB
	1

	69. 
	11.3
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Permanencia en varadero por día calendario (Incluye instalación portalón para acceso a la unidad, de ser necesario):
Servicio correspondiente a la permanencia de la embarcación en el varadero o dique seco, contabilizado por día calendario, durante el tiempo requerido para la ejecución de las actividades de mantenimiento objeto del contrato.
Este servicio incluye la disponibilidad del área de varado, el soporte logístico básico necesario para la permanencia segura de la unidad y las condiciones mínimas para la ejecución de los trabajos programados.
Durante el periodo de permanencia, el contratista deberá garantizar:
· Condiciones de estabilidad y seguridad del buque sobre la cuna de varada
· Acceso seguro a la unidad para el personal autorizado
· Disponibilidad de áreas de trabajo adecuadas
· Orden y limpieza en el entorno de trabajo
Así mismo, el servicio incluye, cuando sea requerido, la instalación de portalón o sistemas de acceso seguros, cumpliendo condiciones de seguridad industrial (estructura firme, superficie antideslizante, barandas, señalización y control de acceso).
Coordinación con otros contratistas: Durante la permanencia en varadero, la Entidad podrá autorizar la intervención de uno o más contratistas adicionales para la ejecución de actividades complementarias sobre la embarcación.
En este sentido, el contratista deberá:
· Permitir el acceso al personal autorizado de terceros
· Coordinar las actividades para evitar interferencias operativas
· Ajustar la programación de trabajos cuando sea necesario
· Garantizar condiciones seguras de coexistencia de actividades
La autorización de ingreso y ejecución de trabajos por terceros será exclusiva de la Entidad, a través del supervisor del contrato.
El contratista no podrá restringir el acceso a dichos terceros cuando haya autorización expresa, salvo en casos debidamente justificados por condiciones de seguridad, los cuales deberán ser informados inmediatamente al supervisor.
La coordinación de actividades no exime al contratista de su responsabilidad sobre:
· La seguridad general de la embarcación en varadero
· El adecuado estado de la cuna y área de trabajo
· La prevención de daños derivados de su operación
Cada contratista será responsable por las actividades a su cargo; sin embargo, el contratista principal deberá asegurar que la coexistencia de trabajos no genere riesgos operacionales ni afectaciones a la unidad.
La permanencia en varadero se contabilizará desde el momento en que la embarcación se encuentra completamente posicionada sobre la cuna, hasta la finalización de las actividades y autorización para la maniobra de botadura.
	D
	40

	70. 
	11.4
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de subida, con 01 remolcador
	C/U
	1

	71. 
	11.5
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de bajada, con 01 remolcador
	C/U
	1

	72. 
	11.6
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Conexión y desconexión línea de contraincendios:
Ejecución de la conexión y desconexión de la línea de agua del sistema contraincendios hacia la embarcación durante su permanencia en varadero, garantizando la disponibilidad permanente de suministro de agua para la atención de emergencias durante la ejecución de los trabajos de mantenimiento.
La conexión deberá realizarse al inicio de la permanencia del buque en varadero o previo al inicio de actividades que impliquen riesgo de incendio, asegurando el acople adecuado a las redes disponibles del varadero, mediante conexiones seguras, herméticas y compatibles.
El contratista deberá verificar que:
· La conexión se encuentre correctamente instalada y sin fugas
· Exista presión suficiente en la línea para garantizar la operatividad del sistema
· Los acoples, válvulas y mangueras estén en buen estado
	C/U
	1

	73. 
	11.7
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Mantener presión de agua contraincendios:
Suministro y mantenimiento continuo de presión de agua en el sistema contraincendios durante toda la permanencia de la embarcación en varadero, garantizando la disponibilidad inmediata del recurso para la atención de cualquier eventualidad asociada a incendios o situaciones de emergencia.
El contratista deberá asegurar que el sistema de agua contraincendios se encuentre en condiciones operativas, incluyendo:
· Disponibilidad permanente de suministro de agua
· Presión suficiente en la red para operación efectiva
· Conexión a hidrantes, mangueras o sistemas disponibles en el varadero
· Funcionamiento de válvulas, acoples y líneas de distribución
El contratista deberá disponer de los medios necesarios para garantizar la operación del sistema, incluyendo:
· Mangueras en buen estado
· Boquillas funcionales
· Equipos auxiliares cuando aplique
	D
	40

	74. 
	11.8
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Recolección y gestión de residuos: Comprende el suministro de recipientes, recolección, separación, identificación, almacenamiento temporal, transporte y entrega de los residuos generados durante la permanencia de cada embarcación en varadero. Los residuos deberán segregarse, como mínimo, en ordinarios no aprovechables, aprovechables, orgánicos, especiales y peligrosos. Los residuos peligrosos, entre ellos residuos de pinturas, solventes, envases contaminados, paños y absorbentes, aceites, grasas, combustibles residuales, lodos y material abrasivo contaminado, deberán entregarse a gestores autorizados. El contratista deberá aportar los certificados, manifiestos o constancias correspondientes y dejar las áreas libres de residuos al finalizar la intervención.
	M3
	1

	75. 
	11.9
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Vigilancia contra incendio por turno ordinario diario de trabajo:
Suministro del servicio de vigilancia contra incendio durante cada turno ordinario de trabajo, mediante la asignación de personal capacitado y dedicado exclusivamente a la prevención, detección y control inicial de conatos de incendio durante la ejecución de las actividades de mantenimiento en la embarcación.
El personal asignado deberá contar con formación en prevención y atención de emergencias, manejo de equipos contra incendio y conocimiento de los riesgos asociados a trabajos en varadero, especialmente en actividades de alto riesgo tales como:
· Trabajos en caliente (soldadura, corte, esmerilado).
· Aplicación de pinturas y manejo de solventes.
· Intervenciones en espacios confinados.
	D
	40

	76. 
	11.10
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Remoción de bloqueada:
Ejecución de la remoción de la bloqueada (bloques, apoyos y elementos de soporte de la cuna de varada), como actividad previa y necesaria para la maniobra de botadura de la embarcación, garantizando una liberación controlada del casco y evitando la generación de esfuerzos indebidos sobre la estructura del buque.
La actividad deberá realizarse de manera progresiva, ordenada y coordinada, asegurando que la liberación de los apoyos se efectúe conforme a las condiciones de estabilidad de la embarcación y en concordancia con el plan de maniobra de bajada.
	C/U
	4

	77. 
	11.11
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Armado y desarmado:
Ejecución de las actividades de armado y desarmado de estructuras temporales de soporte, necesarias para la adecuada ejecución de los trabajos de mantenimiento en la embarcación, incluyendo, pero sin limitarse a, andamios, plataformas de acceso, sistemas de protección, cubrimientos y demás elementos auxiliares.
El armado deberá realizarse conforme a las especificaciones técnicas de cada sistema, garantizando:
· Correcta instalación y ensamblaje de los elementos
· Estabilidad estructural
· Condiciones seguras para el acceso y trabajo del personal
· Adecuada fijación y anclaje de las estructuras
El contratista deberá verificar, previo a su uso, que las estructuras armadas se encuentren en condiciones óptimas de seguridad y funcionalidad, realizando las inspecciones necesarias y corrigiendo cualquier deficiencia detectada.
	M3
	276

	78. 
	11.12
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Alquiler de andamios (40 días): 
Suministro, instalación, mantenimiento y desmontaje de andamios requeridos para la ejecución de las actividades de mantenimiento en la embarcación, garantizando condiciones seguras de acceso a todas las áreas de trabajo en altura de la obra viva, obra muerta, superestructura y cubierta.
El contratista deberá proporcionar andamios adecuados en cantidad, tipo y configuración, conforme a las necesidades de intervención, asegurando cobertura suficiente para permitir la correcta ejecución de actividades tales como preparación de superficie, inspección y aplicación de recubrimientos.
Los andamios deberán cumplir con las normas de seguridad industrial vigentes.
	GLB
	1


Nota aclaratoria 1: Independientemente de que la unidad de medida se haya expresado como P/E o GLB (ítems 19 y 28), se entenderá que el alcance de las actividades corresponde a la intervención integral de cada buque, abarcando la totalidad de sus dimensiones, sin lugar a interpretaciones de ejecución parcial o proporcional.
Nota aclaratoria 2: Se precisa que la organización y clasificación de los ítems técnicos del presente anexo bajo el esquema SWBS (Ship Work Breakdown Structure) corresponde a un estándar de uso internacional en la industria naval, ampliamente adoptado para la estructuración, identificación y control de sistemas y componentes de una embarcación. Así mismo, este sistema de clasificación se encuentra alineado con la doctrina de material de la Armada Nacional de Colombia, siendo utilizado como referencia para la gestión del mantenimiento, inspección y control técnico de unidades a flote. En este sentido, la utilización del SWBS en el presente documento tiene como propósito garantizar una identificación clara, estandarizada y trazable de las actividades a ejecutar, facilitando su control técnico, supervisión y verificación durante la ejecución contractual.
Condiciones complementarias de obligatorio cumplimiento APLICABLE AL LOTE 2: Intervención de contratistas externos autorizados por la Entidad.
Durante la ejecución del contrato y especialmente en la permanencia de la embarcación en varadero, la Dirección General Marítima (DIMAR) requiere autorizar la intervención de un contratista externo para la ejecución de actividades complementarias sobre cada unidad. En este sentido, el contratista deberá:
· Permitir el acceso a las instalaciones, embarcación y áreas de trabajo al personal autorizado por la Entidad.
· Coordinar las actividades con los contratistas externos, con el fin de evitar interferencias operativas y garantizar la continuidad de los trabajos.
· Ajustar la programación de actividades cuando sea requerido por la Entidad.
· Garantizar condiciones de seguridad durante la ejecución simultánea de trabajos.
La autorización de ingreso, permanencia y ejecución de actividades de terceros será exclusiva de la Entidad, a través del supervisor del contrato.
El contratista aceptara y permitirá el acceso de dichos terceros, salvo en situaciones debidamente justificadas por condiciones de seguridad, las cuales deberán ser informadas de manera inmediata al supervisor.
La coexistencia de actividades con otros contratistas no exime al actual contratista de:
· El cumplimiento de sus obligaciones contractuales
· La calidad de los trabajos ejecutados
· La responsabilidad sobre la seguridad de su operación
Cada contratista será responsable por las actividades a su cargo; sin embargo, el contratista principal deberá asegurar que la simultaneidad de trabajos no genere riesgos operacionales ni afectaciones a la embarcación.
El incumplimiento de esta disposición será considerado como incumplimiento contractual, pudiendo dar lugar a las acciones y medidas correspondientes por parte de la Entidad.
Para acreditar la capacidad técnica mínima requerida para la ejecución del mantenimiento mayor en dique seco de las unidades a flote objeto del presente proceso, los oferentes deberán cumplir con los requisitos habilitantes técnicos que se relacionan a continuación.
Requisitos habilitantes técnicos.
Infraestructura mínima del varadero o astillero
El oferente deberá certificar que dispone de un varadero o astillero debidamente habilitado, que cuente como mínimo con:
d) Capacidad de izado adecuada para las unidades a intervenir mediante travelift, dique seco o sistema técnicamente equivalente.
d) Sistema de blocking, cuna y soporte estructural compatible con embarcaciones de casco en aluminio, que garantice la estabilidad durante la varada.
d) Disponibilidad de planos operativos y certificados de carga del equipo de izado.
d) Servicios de apoyo indispensables para la ejecución del mantenimiento, tales como suministro de agua, energía, sistema contraincendios y áreas de acceso seguro.
 
Personal técnico mínimo certificado
El oferente deberá acreditar la disponibilidad de personal técnico competente, directamente o mediante subcontratación permitida, que permita garantizar la adecuada ejecución de las actividades contratadas. Como mínimo, deberá contar con:
· Soldadores certificados conforme a normas reconocidas (AWS, ABS o equivalentes).
· Personal calificado para ensayos no destructivos (END).
· Personal con formación y experiencia en seguridad y salud en el trabajo (HSEQ).
· Personal certificado para trabajo en alturas, cuando aplique.
· Personal con experiencia comprobable en mantenimiento naval y maniobras de varada.
Procedimientos técnicos documentados
El oferente deberá presentar o acreditar la disponibilidad de procedimientos técnicos documentados aplicables a la ejecución del contrato, como mínimo para:
· Maniobras de varada y botadura.
· Seguridad industrial durante la ejecución de los trabajos.
· Manejo ambiental, disposición de residuos y control de impactos.
Certificación de cumplimiento del Anexo Técnico
El oferente deberá presentar una certificación expresa en la cual manifieste que:
· Acepta de forma integral, expresa y sin condicionamientos el Anexo Técnico.
· Ejecutará todas las actividades conforme a las especificaciones técnicas mínimas definidas por la Entidad.
· No introducirá modificaciones, sustituciones de calidad inferior ni limitaciones al alcance técnico establecido.

Nota: Todas las actividades descritas en el presente Anexo Técnico deberán ejecutarse aplicando las medidas de prevención, control, mitigación, corrección y contingencia ambiental correspondientes. Los costos relacionados con confinamiento, recolección de aguas, control de partículas, manejo de sustancias químicas, almacenamiento, transporte y disposición de residuos, atención de derrames, limpieza final y elaboración de registros se entienden incluidos en los respectivos precios unitarios y no generarán reconocimientos económicos adicionales.
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ANEXO D.
FORMATO DE PROPUESTA ECONÓMICA.
OBJETO: SERVICIO DE MANTENIMIENTO MAYOR EN DIQUE SECO, INSPECCIONES, REPARACIONES, PRUEBAS Y MANTENIMIENTOS CORRECTIVOS A TODO COSTO DEL CASCO, ESTRUCTURA Y SUPERESTRUCTURA, OBRA VIVA Y OBRA MUERTA, CUBIERTAS Y DEMÁS ELEMENTOS ASOCIADOS A LA INTEGRIDAD Y OPERATIVIDAD DE LAS UNIDADES A FLOTE TIPO PILOT DE LA DIRECCIÓN GENERAL MARÍTIMA, SELECCIONADAS PARA LA VIGENCIA 2026, DE CONFORMIDAD CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ESTABLECIDAS EN EL ANEXO TÉCNICO.
LOTE No. 1 – LUGAR DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS EN CARTAGENA – UNIDADES ARC ISLA TESORO Y ARC ISLA PELICANO.
	Num
	Ítems
	SWBS
	Descripción técnica del bien y/o servicio
	Unidad de medida
	Cantidad de servicios
	Cantidad de buques
	Precio unitario de referencia
	Precio unitario del proponente
	Precio total del proponente

	1.
	1.1
	630
	Obra viva
	Limpieza caracolejo casco
	M2
	100
	2
	$ 6.785,00
	
	

	2.
	1.2
	630
	Obra viva
	Lavado agua dulce a alta presión 3200 PSI
	M2
	100
	2
	$ 7.010,00
	
	

	3.
	1.3
	630
	Obra viva
	Limpieza con Granalla silicato aluminio
	M2
	100
	2
	$ 109.039,00
	
	

	4.
	1.4
	631
	Obra viva
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	100
	2
	$ 40.676,00
	
	

	5.
	1.5
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils, para un espesor total de 10 mils
	M2
	100
	2
	$ 58.554,00
	
	

	6.
	1.6
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura anti-incrustante de 5mils Pintuboat 4119 para un espesor total de 10 mils
	M2
	100
	2
	$ 172.440,00
	
	

	7.
	2.1
	630
	Obra muerta
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI
	M2
	82
	2
	$ 7.010,00
	
	

	8.
	2.2
	630
	Obra muerta
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
	M2
	82
	2
	$ 108.919,00
	
	

	9.
	2.3
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	82
	2
	$ 38.600,00
	
	

	10.
	2.4
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils
	M2
	82
	2
	$ 43.350,00
	
	

	11.
	2.5
	631
	Obra muerta
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils.
	M2
	82
	2
	$ 67.286,00
	
	

	12.
	3.1
	630
	Superestructura
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI
	M2
	45
	2
	$ 7.010,00
	
	

	13.
	3.2
	630
	Superestructura
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
	M2
	45
	2
	$ 108.919,00
	
	

	14.
	3.3
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	45
	2
	$ 40.200,00
	
	

	15.
	3.4
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils
	M2
	45
	2
	$ 66.406,00
	
	

	16.
	3.5
	631
	Superestructura
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils.
	M2
	45
	2
	$ 59.100,00
	
	

	17.
	4.1
	630
	Cubierta
	Servicio de mantenimiento al sistema de protección de la cubierta de la unidad
	GLB
	1
	2
	$ 33.535.000,00
	
	

	18.
	4.2
	630
	Cubierta
	Instalación de protección en elementos de superestructura y cubierta como ventanas, venteos, salidas de exhostos situados en el casco del buque. 
	GLB
	1
	2
	$ 1.520.000,00
	
	

	19.
	5.1
	631
	Otras pinturas
	Biselado línea flotación
	GLB
	1
	2
	$ 1.062.600,00
	
	

	20.
	5.2
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura al nombre de la unidad
	C/U
	1
	2
	$ 480.000,00
	
	

	21.
	5.3
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura Números de calado
	C/U
	6
	2
	$ 148.200,00
	
	

	22.
	6.1
	631
	Logos adhesivos
	Servicio de elaboración e instalación de calcomanías pertenecientes a los logos de la unidad impresas en vinilo adhesivo.
	GLB
	1
	2
	$ 6.965.000,00
	
	

	23.
	7.1
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Desmontar las rejillas de las cajas de mar y realizar el mismo tratamiento de la obra viva.
	GLB
	1
	2
	$ 3.953.500,00
	
	

	24.
	7.2
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Caja de mar (propulsores). Remoción del esquema existente y aplicación de esquema de pintura con acabado en antiincrustante.
	C/U
	2
	2
	$ 1.215.400,00
	
	

	25.
	8.1
	163
	Válvulas de fondo
	Efectuar mantenimiento de válvulas de fondo, Válvula de 3 pulgada o 75 mm (propulsores)
	C/U
	2
	2
	$ 667.450,00
	
	

	26.
	9.1
	631
	Protección anticorrosión casco
	Suministro e instalación de ánodos de sacrificio en el casco.
	C/U
	7
	2
	$ 786.400,00
	
	

	27.
	10.1
	261
	Tanques de combustible
	Limpieza, lavada con agua dulce, jabón, secado y desgasificación (450 Gln)
	C/U
	2
	2
	$ 1.141.940,00
	
	

	28.
	11.1
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Preparación de la cuna de varada.
	GLB
	1
	2
	$ 4.768.500,00
	
	

	29.
	11.2
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Maniobra de subida y bajada (Incluye servicio de buzos para maniobra de subida y bajada, de ser necesario).
	GLB
	1
	2
	$ 5.363.107,00
	
	

	30.
	11.3
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Permanencia en varadero por día calendario (Incluye la instalación portalón para acceso a la unidad).
	D
	40
	2
	$ 321.608,00
	
	

	31.
	11.4
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de subida, con 01 remolcador
	C/U
	1
	2
	$ 4.955.370,00
	
	

	32.
	11.5
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de bajada, con 01 remolcador
	C/U
	1
	2
	$ 4.955.370,00
	
	

	33.
	11.6
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Conexión y desconexión línea de contraincendios
	C/U
	1
	2
	$ 328.220,00
	
	

	34.
	11.7
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Mantener presión de agua contraincendios
	D
	40
	2
	$ 200.340,00
	
	

	35.
	11.8
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Recolección de basuras
	M3
	1
	2
	$ 263.540,00
	
	

	36.
	11.9
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Vigilancia contra incendio por turno ordinario diario de trabajo
	D
	40
	2
	$ 310.330,00
	
	

	37.
	11.10
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Remoción de bloqueada
	C/U
	4
	2
	$ 733.100,00
	
	

	38.
	11.11
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Armado y desarmado
	M3
	276
	2
	$ 54.160,00
	
	

	39.
	11.12
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Alquiler de andamios (40 dias)
	GLB
	1
	2
	$ 3.469.600,00
	
	

	VALOR TOTAL DE LA PROPUESTA ECONÓMICA
	


La propuesta económica deberá ser presentada a través de la plataforma electrónica SECOP II, diligenciando la propuesta económica y expresado el precio unitario sin decimales.
El precio unitario de referencia se encuentra exento (excluido) de IVA e incluye las demás erogaciones que correspondan. 
En la preparación de la oferta, el oferente deberá incluir en sus precios unitarios todos los costos (directos e indirectos), gastos, utilidad, impuestos (cuando aplique), tasas, contribuciones, pólizas, derechos, logística, transporte y demás cargos necesarios para la correcta ejecución del contrato, incluidas las contribuciones que establezcan las autoridades nacionales, departamentales o municipales en sus respectivos niveles territoriales. En consecuencia, el precio unitario ofertado comprende el valor del Impuesto al Valor Agregado (IVA), salvo en los casos en que, de conformidad con la normativa tributaria vigente, proceda su exención o exclusión. El precio unitario constituye la manifestación expresa de la voluntad del oferente respecto del valor que está dispuesto a aceptar por la ejecución de cada una de las actividades, conceptos, bienes o servicios requeridos en el proceso de selección. Dicho precio refleja el análisis autónomo del oferente sobre sus costos directos, indirectos, gastos, riesgos previsibles y utilidad, y se entiende presentado bajo su exclusiva responsabilidad técnica, financiera y comercial.
El precio unitario ofertado es firme y vinculante para el oferente durante todo el procedimiento contractual y, de ser adjudicado el contrato, servirá de base para la liquidación y pago de las obligaciones a precios conformes a su propuesta y a las cantidades efectivamente ejecutadas, sin perjuicio de los ajustes, revisiones o actualizaciones que resulten procedentes conforme al régimen aplicable.
El precio total del proponente = Precio Unitario del proponente x Cantidades de servicios x Cantidades de buques.
El Valor total de la propuesta económica = Sumatoria de precios totales del proponente.
EL PRECIO UNITARIO OFERTADO NO PODRÁ SER SUPERIOR AL PRECIO UNITARIO DE REFERENCIA POR ÍTEMS. SO PENA DE INCURRIR EN CAUSAL DE RECHAZO.
ANEXO D.
FORMATO DE PROPUESTA ECONÓMICA.
OBJETO: SERVICIO DE MANTENIMIENTO MAYOR EN DIQUE SECO, INSPECCIONES, REPARACIONES, PRUEBAS Y CORRECTIVOS A TODO COSTO DEL CASCO, ESTRUCTURA, OBRA VIVA Y OBRA MUERTA, CUBIERTAS Y DEMÁS ELEMENTOS ASOCIADOS A LA INTEGRIDAD Y OPERATIVIDAD DE LAS UNIDADES A FLOTE TIPO PILOT DE LA DIRECCIÓN GENERAL MARÍTIMA, SELECCIONADAS PARA LA VIGENCIA 2026, DE CONFORMIDAD CON LAS ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ESTABLECIDAS EN EL ANEXO TÉCNICO.
LOTE No. 2 – LUGAR DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS EN SANTA MARTA – UNIDADES ARC ISLA MORRO
	Num
	Ítems
	SWBS
	Descripción técnica del bien y/o servicio
	Unidad de medida
	Cantidad de servicios
	Cantidad de buques
	Precio unitario de referencia
	Precio unitario del proponente
	Precio total del proponente

	1.
	1.1
	630
	Obra viva
	Limpieza caracolejo casco
	M2
	100
	1
	$ 6.785,00
	
	

	2.
	1.2
	630
	Obra viva
	Lavado agua dulce a alta presión 3200 PSI
	M2
	100
	1
	$ 7.010,00
	
	

	3.
	1.3
	630
	Obra viva
	Limpieza con Granalla silicato aluminio
	M2
	100
	1
	$ 109.039,00
	
	

	4.
	1.4
	631
	Obra viva
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	100
	1
	$ 40.676,00
	
	

	5.
	1.5
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils, para un espesor total de 10 mils
	M2
	100
	1
	$ 58.554,00
	
	

	6.
	1.6
	631
	Obra viva
	Aplicación de 02 capas de pintura anti-incrustante de 5mils Pintuboat 4119 para un espesor total de 10 mils
	M2
	100
	1
	$ 172.440,00
	
	

	7.
	2.1
	630
	Obra muerta
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI
	M2
	82
	1
	$ 7.010,00
	
	

	8.
	2.2
	630
	Obra muerta
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
	M2
	82
	1
	$ 108.919,00
	
	

	9.
	2.3
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	82
	1
	$ 38.600,00
	
	

	10.
	2.4
	631
	Obra muerta
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils
	M2
	82
	1
	$ 43.350,00
	
	

	11.
	2.5
	631
	Obra muerta
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils.
	M2
	82
	1
	$ 67.286,00
	
	

	12.
	3.1
	630
	Superestructura
	Lavado con agua potable a alta presión 3.200 PSI
	M2
	45
	1
	$ 7.010,00
	
	

	13.
	3.2
	630
	Superestructura
	Limpieza con granalla de silicato de aluminio
	M2
	45
	1
	$ 108.919,00
	
	

	14.
	3.3
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura anticorrosiva Pintuco 13244 para un espesor de 4 mils
	M2
	45
	1
	$ 40.200,00
	
	

	15.
	3.4
	631
	Superestructura
	Aplicación de capa de pintura intermedia Pintuco 13202 epoxi altos sólidos con un espesor de 5 mils
	M2
	45
	1
	$ 66.406,00
	
	

	16.
	3.5
	631
	Superestructura
	Aplicación de 01 capa de pintura Acabado Acrílica Uretano Pintuco Ref. 11415 con un espesor de 3 mils.
	M2
	45
	1
	$ 59.100,00
	
	

	17.
	4.1
	630
	Cubierta
	Servicio de mantenimiento al sistema de protección de la cubierta de la unidad
	GLB
	1
	1
	$ 33.535.000,00
	
	

	18.
	4.2
	630
	Cubierta
	Instalación de protección en elementos de superestructura y cubierta como ventanas, venteos, salidas de exhostos situados en el casco del buque. 
	GLB
	1
	1
	$ 1.520.000,00
	
	

	19.
	5.1
	631
	Otras pinturas
	Biselado línea flotación
	GLB
	1
	1
	$ 1.062.600,00
	
	

	20.
	5.2
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura al nombre de la unidad
	C/U
	1
	1
	$ 480.000,00
	
	

	21.
	5.3
	631
	Otras pinturas
	Aplicación de Pintura Números de calado
	C/U
	6
	1
	$ 148.200,00
	
	

	22.
	6.1
	631
	Logos adhesivos
	Servicio de elaboración e instalación de calcomanías pertenecientes a los logos de la unidad impresas en vinilo adhesivo.
	GLB
	1
	1
	$ 6.965.000,00
	
	

	23.
	7.1
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Desmontar las rejillas de las cajas de mar y realizar el mismo tratamiento de la obra viva.
	GLB
	1
	1
	$ 3.953.500,00
	
	

	24.
	7.2
	163
	Rejillas y cajas de mar
	Caja de mar (propulsores). Remoción del esquema existente y aplicación de esquema de pintura con acabado en antiincrustante.
	C/U
	2
	1
	$ 1.215.400,00
	
	

	25.
	8.1
	163
	Válvulas de fondo
	Efectuar mantenimiento de válvulas de fondo, Válvula de 3 pulgada o 75 mm (propulsores)
	C/U
	2
	1
	$ 667.450,00
	
	

	26.
	9.1
	631
	Protección anticorrosión casco
	Suministro e instalación de ánodos de sacrificio en el casco.
	C/U
	7
	1
	$ 786.400,00
	
	

	27.
	10.1
	261
	Tanques de combustible
	Limpieza, lavada con agua dulce, jabón, secado y desgasificación (450 Gln)
	C/U
	2
	1
	$ 1.141.940,00
	
	

	28.
	11.1
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Preparación de la cuna de varada.
	GLB
	1
	1
	$ 4.768.500,00
	
	

	29.
	11.2
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Maniobra de subida y bajada (Incluye servicio de buzos para maniobra de subida y bajada, de ser necesario).
	GLB
	1
	1
	$ 5.363.107,00
	
	

	30.
	11.3
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Permanencia en varadero por día calendario (Incluye la instalación portalón para acceso a la unidad).
	D
	40
	1
	$ 321.608,00
	
	

	31.
	11.4
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de subida, con 01 remolcador
	C/U
	1
	1
	$ 4.955.370,00
	
	

	32.
	11.5
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Servicio de remolcador para maniobra de bajada, con 01 remolcador
	C/U
	1
	1
	$ 4.955.370,00
	
	

	33.
	11.6
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Conexión y desconexión línea de contraincendios
	C/U
	1
	1
	$ 328.220,00
	
	

	34.
	11.7
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Mantener presión de agua contraincendios
	D
	40
	1
	$ 200.340,00
	
	

	35.
	11.8
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Recolección de basuras
	M3
	1
	1
	$ 263.540,00
	
	

	36.
	11.9
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Vigilancia contra incendio por turno ordinario diario de trabajo
	D
	40
	1
	$ 310.330,00
	
	

	37.
	11.10
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Remoción de bloqueada
	C/U
	4
	1
	$ 733.100,00
	
	

	38.
	11.11
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Armado y desarmado
	M3
	276
	1
	$ 54.160,00
	
	

	39.
	11.12
	997
	Montaje del buque y servicios de apoyo
	Alquiler de andamios (40 dias)
	GLB
	1
	1
	$ 3.469.600,00
	
	

	VALOR TOTAL DE LA PROPUESTA ECONÓMICA
	


La propuesta económica deberá ser presentada a través de la plataforma electrónica SECOP II, diligenciando la propuesta económica y expresado el precio unitario sin decimales.
El precio unitario de referencia se encuentra exento (excluido) de IVA e incluye las demás erogaciones que correspondan. 
En la preparación de la oferta, el oferente deberá incluir en sus precios unitarios todos los costos (directos e indirectos), gastos, utilidad, impuestos (cuando aplique), tasas, contribuciones, pólizas, derechos, logística, transporte y demás cargos necesarios para la correcta ejecución del contrato, incluidas las contribuciones que establezcan las autoridades nacionales, departamentales o municipales en sus respectivos niveles territoriales. En consecuencia, el precio unitario ofertado comprende el valor del Impuesto al Valor Agregado (IVA), salvo en los casos en que, de conformidad con la normativa tributaria vigente, proceda su exención o exclusión. El precio unitario constituye la manifestación expresa de la voluntad del oferente respecto del valor que está dispuesto a aceptar por la ejecución de cada una de las actividades, conceptos, bienes o servicios requeridos en el proceso de selección. Dicho precio refleja el análisis autónomo del oferente sobre sus costos directos, indirectos, gastos, riesgos previsibles y utilidad, y se entiende presentado bajo su exclusiva responsabilidad técnica, financiera y comercial.
El precio unitario ofertado es firme y vinculante para el oferente durante todo el procedimiento contractual y, de ser adjudicado el contrato, servirá de base para la liquidación y pago de las obligaciones a precios conformes a su propuesta y a las cantidades efectivamente ejecutadas, sin perjuicio de los ajustes, revisiones o actualizaciones que resulten procedentes conforme al régimen aplicable.
El precio total del proponente = Precio Unitario del proponente x Cantidades de servicios x Cantidades de buques.
El Valor total de la propuesta económica = Sumatoria de precios totales del proponente.
EL PRECIO UNITARIO OFERTADO NO PODRÁ SER SUPERIOR AL PRECIO UNITARIO DE REFERENCIA POR ÍTEMS. SO PENA DE INCURRIR EN CAUSAL DE RECHAZO.
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